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Erzsébet utja.
Genfböl utnak inditották a fe-

kete vasuti vonatot, mely komor
völgyek és mozdulatlan fák között
dübörög hazafelé. Egy fekete kocsi
ölében fekete katafalk, komor kör-
nyezetben a nagy sorstragédia
utolsóelötti jelenete, a halkan zo-
kogók jelenete, melyet még az utolsó,
fényes csoportulás követ Azután a
kripta következik és az emlék.

Dübörög a kerék, a holtában
utazó fölséges királyasszony körül.
Mormog ez egyhangu szó, az éjsza-
kában utazóknak zenekisérete, hason-
latosan a nagy muzsikához. A nagy
muzsikához, a dalhoz, amelynek
szövege az egész világ. A kerékszö
csak a mormoló vizeséshez hasonló,
melyhez szöveget mindenki szaba-
don gondolhat hozzá. Ha fáradt tes-
tünket olykor a vonat párnáira hajt-
juk, hányszor gondolunk szöveget
is az egyhangu dübörgéshez, hozzá ?!
Tegyük ezt most is.

Dörmög a kerék . . . . Ártatlan
halt meg . . . Ártatlan halt meg . . .
ezt dübörgi. A világegyetemnek min-
dent eltipró textusát olvashatjuk ki
ez elsö ütemekböl. Az ember jár a
mezön és eltipor virágokat; az erö-
szak jár a földön és eltipor szive-
ket, melyek ugyancsak ártatlanok és
harmatosak, tiszták, mint a virág ...

Dörmög a kerék . . . A gyilkos
kaczag.. .A gyilkos k a c z a g . . . ezt
is dübörgi. Az igazságnak egy má-
sik szomoru mondatát olvashatjuk
ki a következö ütemekböl. A gonoszt
ugy képzeljük ami "avult" erkölcsi
felfogásunkban, hogy tette önma-
gában hordja a büntetést, ugy, amint
a jóról mondjuk, hogy cselekedetét
az öntudat jutalmazza. Ugy látszik,
ez is tévedés, a törvény csak a
jókra áll, a gonoszt a saját lelkiis-
merete nem sujtja. Nincsen a dolog
rossz bensö konzekvencziákkal ösz-
szefüggésben ; a gonosznak helyzete,
ugy látszik kellemes, ö nem szen-
ved a halálos szurás után, ö kaczag,
kaczag, ö született hóhér. Születése
alkalmával elnyerte a szükséges kva-
litásokat. Bölcs a természet rendje;

Dörmög a kerék. . . Nincs elég-
tétel . . . Nincs elégtétel... ezt is dü-
börgi. Az ószövetség óta azt tanul-
juk különbözö tudományos és ethikai
formákban, hogy a bünnek büntetése;
kiegyenlitést foglal magában, az egész
büntetésnek értelme tulajdonképen
nem is más. Forbátolás; szemet szem-
ért, fejet fejért. Kétségtelen, téve-
dés ez is. Rosszul tanultuk egészen
az ó-szövetség óta mindig : nincs itt
talio, nincs forbátolás. A gyilkos
egy gondozott kertben, virágos czella-
ablakok: elött nyugodtan kosarat fog

fonni, mig el nem pusztul végel-
gyengülésben.

Dörmög a kerék . . .
Az elmélet szürke... Az elmélet

szürke . . . ezt is dörmögi. Euró-
pában vagy hetven millió ember kö-
veteli, hogy a gyilkost pusztitsák el
a föld szinéröl és azt is érezi min-
denki, hogy az a földi igazságszol-
gáltatás, ami összehangzik a köznek
lelkiismeretével. Nem ér ez a dok-
trina semmit. Ime utunkban van a
szürke elmélet: a gyilkost nem le-
het kiadni, mert a büntetö jogtudo-
mányban tombol a szuverén territo-
riális elv. Ki hol vétkezik, ott bün-
tettetik. Czélszerü is, a cselekedet
elött összehasonlitó kriminalisztiká-
val foglalkozniok a tettes uraknak;
azután már csak arra a territoriumra
kell lépni, ahol legenyhébb a bün-
tetési rendszer.

Dörmög a kerék . . . A nemzetek
Öröme is olyan, mint az embereké,
mint a balga, tévelygö embereké, a
balga embereké . . . ezt is dübörgi.
Azt hiszitek, hogy a fény ki nem alszik;
azt hiszitek, hogy egy nemzetet ala-
posabban lehet "ellátni", mint egy
embert ? ! . . . Nem, egy egész nem-
zetnél is mulók a boldog órák, a
nagy fáról is hullik a levél. Lássá-
tok, szombat óta a magyar nemzet
szive is szegényebb; mint az em-

"Dolgozó-asztalánál ölt"
Most, hogy a világ elött feküsznek

már a királyné halálának minden rész-
letei, hogy a fájdalom elsö rohama már
lezajlott, minden érdeklödés természet-
szerüen átfordul a nagy halott é l ö fe-
l é r e , a királyra.

Magyarországon, ahol a király sze-
mélyét ugy szeretik, hogy az eliszonyodás
és rémület felkiáltása követte a genfi hirt,
az elsö perczben a második gondolat már
ez volt:

— Hogy viseli ezt el a mi szegény
öreg királyunk ?

Hiszen már eddig is ugy élt a fo-
galmakban az ö szituácziója, mint a me-
sebeli királyé, akinek az egyik szeme
nevetett, a másik sirt. Az osztrák viszo-
nyok sok bánatot hoztak fejére. A ma-
gyar tud gyöngéd lenni. Szinte lábujjhe-
gyen járt az elégedetlenség, hogy ö észre
ne vegye — azzal a szemével, amelyik
nevet, mert ide néz. Már a kiegyezési

zavarok sötét árnyéka fölkeltette azt a
szomoru eshetöséget, hogy olyan kusza
állapotok keletkezhetnek, melyek annyira
disgustálják a királyt, akinek már nin-
csen fia, hogy egy keserü pillanatában
eldobja magától a királyi jogart: "Ötven
évig uralkodtam, nekem ez elég volt. . .
megyek pihenni." Már akkor is föl-föl
járt az osztrák viszonyok ziláltságából,
mint kisértet a mocsárból, az az eshe-
töség, hogy az uralkodó elveszitheti
kedvét az uralkodáshoz. Gondoltak erre
okos emberek, komoly politikusok, gon-
dolkodó pszichologusok. Pedig még akkor
csak az egyik szeme sirt. Hát még most,
e rettenetes katasztrófa után, mikor min-
den szeme sirna, ha ezer volna is.

Valóságos pánik támadt, kivált a
bécsi lapok ama hire után, hogy a király
a gyászhir vételénél fájdalmasan kiál-
tott fel :

— Mindennek vége van!
Mindennek ? Mi az a minden ?

Elszorult a szive a jó embereknek,

kik arra gondoltak, hogy abban a "min-
denben" benne lehet ami mostani hely-
zetünk is. Magyarország sorsát, jövöjét
érintheti ez a sötét rejtélyes szó. A kétség-
beesés sajgó felkiáltása ez, az összetört
emberi sziv önkénytelen megnyilatkozása.
A hatalmas király, aki nagygyá lett, mert
önmagát is letudta gyözni — most még
egy nagyobb megpróbáltatás elé jött, mint
eddig. Kérdés, hogy gyöz-e most —
vagy öt gyözi le a kétségbeesés. Az em-
beri erönek végre is határa van.

Aggódva várt a magyarság s finom
elmeéllel, a rémület és megdöbbenés po-
tencirozott megfigyelésével vizsgálta a
jeleket. Kevés szivárgott ki a szomoru
schönbrunni kastélyból — de olvasni
mindenböl lehet. Genfböl azt sürgönyöz-
ték vasárnap este, hogy Bécsböl a leg-
kisebb intézkedés se történt. A környezet
tanácstalanul jár a bolt királynö szalon-
jában. Bizonytalanságban vannak ugy az
elszállitás, mint a bebalzsamozás dolgá-
ban. A szabadelvü klubban azt mondták
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aki egy szomoru órában esztendös
Illuziókat veszit. Szegény fiatal sziv, so-
kat veszitett kicsinyke vagyonából . . .

Dormög kerék . . . Száz és száz mért-
fotóim uton át dübörög, emberkézalkotta
csudákon át, zöld fenyvesek között, ten-
gerszemek partján; hosszu, hosszu uton
járván, csak Magyarországot nem zaka-
tolván végig.

S a föld mégis ott remeg meg leg-
erösebben s a dübörgés mégis ennek az
országnak a legszomorubb.

Hazafelé.
Drága halottját a gyászoló nemzetnek

beszentelték az Urnak szolgái és lezárták ko-
porsójába. Márványból van a koporsó, üvegböl
á födele : akár a mesebeli királykisasszonyoké!
Igy feküdt ott a mi nagy halottunk tegnaptól
ináig. Körülötte udvari népek és hivatalos sze-
mélyek forgolódtak, akik a bürokráczia merev
formái szerint átadták és átvették a testét és
jegyzökönyveket irtak róla. A halott pedig moz-
dulatlanul és némán feküdt kis üvegtetejü
házikójában. Jókor reggel a genfiek és a
Genfbe tódult idegenek öszinte részvétével ki-
kisérték a pályaudvarra, ahonnét elindult
utolsó utjára . . .

A hazaszállitásról a következö távirati
tudósitásokat kaptuk :

Genf, szeptember 14.
Tegnap délután érkezett ide Freiburgból

Dernaz bibornok, Lausanne és Genf püspöke
több lelkész kiséretében, hogy a koporsónál
imádkozzék. A tulajdonképeni vallásos szertartás
délután öt órakor ment végbe a legszükebb
körben. A beszentelés mindössze félóráig tar-
tott. Dernaz biboros Lamy rendörfönök és
négy abbé segédletével beszentelte a koporsót.

Berzeviczy altábornagy és Jules Renaud,
Genf városának közigazgatási tanácsosa meg-

szövegezték és aláirták a királyné haláláról
szóló okiratot. Miután a koporsót beforrasztot-
ták, egy hivatalnok fölolvasta a jegyzökönyvet
amelynek Genfre vonatkozó részében az áll,
hogy a koporsóban levö test annak a személy-
nek a teteme, akit szombaton a Hotel de la

Paix elött meggyilkoltak s amelyen genfi orvo-
sok megtartották a halottszemlét. Az Ausztria-
Magyarországra vonatkozó részben megerösiti
a jegyzökönyv, hogy a tetem Erzsébet császárné
és kiályné ö felségéé. Az okiratot Svajcz ne-
vében Reverdin dr. és Navazza föügyész irta
alá. A koporsón két üvegablak van s az abla-
kok fölött két, kulcscsal elzárható ajtó, amelyek
a koporsó felsö részének kinyitását lehetövé
teszik, ugy hogy a koporsó belsejének meg-
tekintése lehetséges. Az egyik kulcsot Berze-
viczy altábornágynak, a másikat a szertartás-
mesternek adták át.

A tegnapi napon egy kellemetlen zászló-
affaire zavarta meg az ünnepies hangulatot. A
Beaurivage-szálló tulajdonosa és Berzeviczy
tábornok között ugyanis kellemetlen összekocz-
czanás volt. A szállótulajdonos csak a svájczi
lobogót tüzte ki a szállóra, Berzeviczy pedig
azt követelte, hogy a svájczi zászló mellé a
magyar és az osztrák zászlót is kitüzzék. Ez-
zel szemben a szálló tulajdonosa arra hivat-
kozott, hogy a királyné inkognitó tartózkodott
Genfben és ezért nem is tüzhet ki szállójára
mást, mint a svájczi lobogót.

A pályaudvaron tegnap délután befejez-
ték a diszitésü Az elsö osztályu váróteremnek
egy részét halottasteremmé változtatták es in-
nen egészen a sinekig szönyeg boritja a föl-
det A falak fekete posztóval vannak betakarva.
A váróterem elött mennyezetet állitottak föl,
amelynek egyszerü fekete drapériája emeli a
komor hatást. Egy másik termet az udvari tár-
saság számára rendeztek be.

Már korán reggel minden arra mutatott,
hogy a mai gyászmanifesztáczió nagyszerü
lesz. A genfi lobogó a Szent Péter-templomon
félárboczra eresztve leng. Mindenütt igen sok
fekete zászló és a gyász más jelei láthatók. Az
üzletek mind zárva vannak.

A Beaurivage-szállót környékezö utczá-
kat már hajnalban elzárták, nehogy az óriási
néptömeg eláraszsza.

A szépen diszitett pályaudvaron csak ke-
vesen lehellek jelen a közönség köréböl, mi-
vel ide csak udvari engedélylyel juthattak be.

A rengeteg sok koszorut, amit a királyné
ravatalára küldtek, nem hozzák mind háza.
Csak annyit, amennyi a külön virágszállitó
kocsiba belefér.

Pontban nyolcz órakor megjelentek á fo-
gadóban a szövetségtanács és az államtanács
tagjai; fehér-piros és sárga-piros ruhás zászló-

hordozók elöttük vitték a szövetség és kanton
zászlaját. Kilenczedfél órakor a Pompes Fune-
bres szolgái lehozták a szálló halottas szobá-
jából Erzsébet királyné koporsóját és a négy
lovas halottas kocsira tették. Nyomban azután
megindult a gyászmenet. A koporsó után kö-
vetkezett Erzsébet királyné udvari személyzete
párosával, mindegyik sorban egy ur vezetett
egy hölgyet. Azután jöttek Kueffstein gróf kö-
vet, a berni követség személyzetével, a genfi
osztrák-magyar konzul, a svájczi hatóságok és
az idegen államok konzulai.

A halottas kocsi ezüst csillaggal kivarrt
fekete posztóval volt betakarva. A koszorukat
két virágszállitó kocsi vitte a pályaudvarra.
Az utczákat; melyeken a gyászmenet elvonult
csendörök zárták el. A közönség számára fön-
tartott részen legalább ötvenezer ember volt
együtt, akik ünnepi "csöndben, hajadon fövel
nézték a menet elvonulását. Az egész idö alatt
példás rend volt.

A gyászmenet elérkezett a pályaudvar-
hoz. Ott belépett a virággal gazdagon diszitett
gyászsátorba, amely magyar, osztrák, svájczi
és fekete zászlókkal volt diszitve. A sátor te-
tején ezüst keretü fekete alapon az osztrák
sas, a magyar czimer és Erzsébet királyné ne-
vének kezdöbetüi voltak kihimezve.

A gyászmenet megérkezése után a ko-
porsót azonnal levették a halottas kocsiról s
a gyászsátorba vitték, ahol a kiséret koszoruit
rátették. A genfi föpap még egyszer beszen-
telte a halottat. A királyné kiséretének tagjai
és Kuefstein gróf elbucsuztak a szövetségta-
nács és a kantontanács tagjaitól és erre a
vonat pontban k i l e n c z ó r a k o r el-
h a g y t a a p á l y a u d v a r t .

Genf, szeptember 14.
A pályaudvar bejáratait és magát a pá-

lyaudvart teljesen elzárták, A pályaudvar
gyászdiszitése egyszerü, de méltóságos volt. A
perronra vezetö, csarnokot gyászteremmé ala-
kitották át. A csarnok kétoldalán fekete fá-
tyollal bevont svájczi és osztrák zászlók leng-
tek, Drapirozott osztrák czimerek egészitették
ki a diszt. A homlokzaton egy czimer volt,
amelyen fekete alapon az osztrák sas és alatta
ö felsége nevének kezdöbetüi ragyogtak. Mikor
a halottas kocsi a pályaudvarhoz közeledett, a
csendörök és tüzoltók, akik a menetet meg-

a politikusok nagyszomoruan, hogy ez rosszat
jelent. Aztán hire ment annak is, hogy Bánffy
napközben sürgönyzött talán háromszor is,
hogy mikor mehet fel megbeszélendök végett,
de egész estig nem kapott választ.

— A király be van zárkózva szobáiba.
Ügy kell lennie. Nem fogad senkit. Nem tö-
rödik semmivel. Mindennek vége van.

És a képzeletekben lerajzolódott az ösz
király, akiröl azt szokta volt mondani Lónyay
Menyhért gróf: "Mikor meleg, olyan, mint a
téli napfény, mikor ellenben hüvös, olyan, mint
igy jéghegy. " S ez a hatalmas ur most össze-
t ö m jár fel s alá szobáiban. Az ajtók be
tannak zárva, hogy zokogását ne halljak a
szolgák. Az egész birodalomból, amilyen széles
és hosszu, millió szivekben forr a szeretet és
sugárzik ki a részvét iránta, de neki már az
is mindegy, ö csak arra az egy kihült szivre
tud gondolni — s minden egyébnek vége van.

Kinos napok voltak ezek Magyarországon:
a lengö fekete zászlók közepette, az elhang-
zott nekrologok rezgésében, a bevallott óriási
fajdalom mögött bevallatlanul ott ült még egy
sötét gond — a csapásokból a legöregebb, a
leggonoszabb, akit megnevezi se mert senki.
csak ugy hivtuk magunk közt, hogy "közel-
fekvö." Hogy mit tesz majd a király ? Kiállja-e
est a nagy bánatot? Hátha ki nem állja?

Olyan csodálatos vasárnap volt ez, oly
üres, oly szomoru, mintha ki volna a világ-
rendszerböl esve valami küllö és a kerék nem

mozdulna többé. Hátha már még se mozdul.
A király be van zárkózva a termeiben és nem
fogad senkit és nem disponál, nem parancsol,
nem kiván semmit. Hiába vannak a miniszte-
rei. Nem akar róluk tudni. Hiába vannak
országai. Talán nem is gondol arra,
hogy vannak és nem is fog többé gondolni.
Egy nagyobb vendégével van bezárkózva: a
kétségbeeséssel. Minden csak ugy volt, mint
azelött a katonák jöttek-mentek az utczákon
és szalutáltak egymásnak. .A vasut ment Bécs-
böl ide, innen Bécsbe, á távirda-dróton futot-
tak az üzenetek oda és vissza, az ég mosoly-
gott, szép idö volt, de az a tudat együtt lát-
szott lebegni fejünk fölött a felhökkel, hogy a
király be van zárkózva a termeiben és semmi
iránt se érdeklödik.

Csak aztán lassan dermedtek ki a szivek
hétfön, kedden, s felvidultan mondák:

— A király köszönö-levelet irt a pápának.
— Hát mégis intézkedett.
— Ez már valami.
Hogy örült mindenki, hogy a király any-

nyira kitüntette a szent atyát Milyen derék
dolog. Milyen pompás dolog. Még a protes-
tánsok is megelégedéssel dörzsölték a kezeiket
és ismételték ujra és ujra :

— No, hála Istennek, a király sürgöny-
zött a pápának.

Mintha csak ezt az egy sürgönyt várták
volna a linzi békekötés óta.

Hanem a pesszimisták ezt a kicsike jelt
is igyekeztek devalválni.

— A király vallásossága még e nagy
bánatában is felülkerekedett, vagy hogy épen
ez a nagy bánat még fokozta.

Azután a svájczi szövetségtanácshoz
menesztett sürgönyt. A pesszimisták még min-
dig nem reméltek.

— A király elsö gavallérja Európának.
Ez el nem maradhatott,

Egész máig folyt tehát a nagy tépelödés,
az aggodalom és a jövöbelátás rémképei né-
pesitették be a szittya ágyakat, ahol három
ember Összeült, az mind borzalmas jósolgatá-
sokba bocsátkozott, mig végre ma megjelent
a nagyjelentöségü távirat:

"A k i r á l y ma k o r á n r e g g e l
d o l g o z ó - a s z t a l á n á l ü l t . "

Ime, az elsö fény, mely áttöri magát e
sötét éjszakából. Az elsö jó hir. A király dol-
gozó-asztalánál ült. A király tehát rátalált is-
mét népeire — akikért dolgozik és rátalált
a munkában orvosságára, mely nagy bánatát
meggyógyitani egyedül képes. Magyarország
nagy lidércznyomástól szabadul meg. Mert
nagyjelentöségü az neki, épen neki. Heroldok-
nak kellene bejárni az utczákat s harsogó
kürtszó mellett kiáltani:

— A király ma dolgozó-asztalánál ült!

X-y.
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nyitották, sorfalat álltak és tisztelegtek. A
pályaudvaron két abbé várta a koporsót. A
tölgyfából faragott, kovácsolt ezüst koro-
nával diszitett koporsót csak az udvar-
hoz tartozó hölgyek és urak, továbbá a
szövetségi kormány és a genfi kantoni
kormány képviselöi követték a huissier-kel.
Mást nem bocsátottak oda. A felséges asszony
hült tetemét tartalmazó koporsót a lelkészek
a halottas kocsihoz kisérték és betették a ko-
csiba. Csak hót koszorut tettek ebbe a kocsiba,
koztük a román és a portugál királyét és az
osztrák-magyar követségét, a többit a halottas
kocsi elé kapcsolt waggonokba rakták. Itt az-
után még egyszer beszentelték a halottat, és
miután az udvartartás tagjai az orvosoknak és
a gyászmenet rendezöinek köszönetüket és
megelégedésüket kifejezték, helyet foglaltak a
részükre kijelölt kocsikban és a vonat lassan
és csöndesen megindult. A szertartás a király
kivánságára a lehetö legegyszerübben és ka-
tonai pompa nélkül ment végbe. A szövetség-
tanács tagjai a gyászünnep végeztével vissza-
tértek a Bergues-fogadóba.

Genf, szeptember 14.
Azokban a szobákban, amelyben a királyné

lakott, már szedik le a fekete diszt.
A szolgák ujabb vendégek számára készitik elö.

A koporsó utja.
Bern, szeptember 14.

Erzsébet királyné holttestét az egész
uton hódolat fogadta. Lausanneban, ahol a
vonat tizenöt perczig állt, a pályaudvart tel-
jesen elzárták. A kanton és a város hatóságai
megjelentek a pályaudvaron, hogy a felséges
halottnak a végtisztességet megadják. A város
összes harangjait megkongatták. Ugyanaz tör-
tént Freiburgban, ahol a szent Miklós-templom
harangjai a vonat elindulása után még tizenöt
perczig zugtak. Bernben, ahová tizenkét óra
ötvenöt perczkor érkezett a vonat, öt perczig
állott. A pályaudvar, mint mindenütt, amerre
a vonat elhaladt, teljesen el volt zárva. A
hatóságok és az idegen hatalmasságok berni
képviselöi megjelentek a pályaudvaron. Az
osztrák-magyar kolónia és Zeiler volt osztrák-
magyar követnek Bernben idézö neje meg-
koszoruzta a koporsót. Az összes harangok
zugtak.

Bern, szeptember 14.
A királyné holttestét hozó vonat elött

óriási közönség csödült össze a pályaudvar
környékén. A bejáratokat a rendörség elzárta
a közönség elöl. Csakis hivatalos személyisé-
geknek volt megengedve a perronra kijönni.
Az osztrák-magyar követség tagjai, az osztrák
kolónia képviselöi, az utóbbiak koszorukkal, a
berni községtanács, a "nemzeti tanácsosok"
jöttek csuk ki a vonat elé, mely tizenkét óra
54 perczkor érkezett a pályaudvarba. Vala-
mennyi jelenlevö kalaplevéve fogadta felséges
asszonyunk halottas kocsiját. A hatóságok
képviselöi üdvözölték Kuefstein grófot és kife-

jezték elötte Bern város és az egész Svájcz
mérhetetlen gyászát. A koszorukat ezután a
a halottas kocsira kelyezték. Köztük volt Seilern
grófné is.

A vonat pontban egy órakor elindult. A
perionon levök mindaddig kalaplevéve állottak,
amig csak a vonat el nem tünt szemük elöl.
Amig a vonat a pályaudvaron állott, vala-
mennyi berni templom harangja zugott.

A vonat ideérkezése elött Freiburg-
ban, a püspök székhelyén is megállott, ahol
szintén a városi tanácsosok fogadták a halot-
tas kocsi kiséretét.

A vonat környékén óriási nagy közönség
volt együtt, de nem láthatott semmit, mert a
rendörség nem engedte közel a pályaudvarhoz.

Koszoruk a ravatalon.
A székes föváros remek koszorut tesz a ra-

vatalra, amelyet a küldöttség visz magával Bécsbe.
A koszoru három méter magasságu s pálmából és
babérágakból van kötve. A székes föváros szineit
viselö széles szalagon a következö felirás van,
aranyszálakból himzett betükkel:

"Királynénknak, Védöasszonyunknak —
Budapest székes föváros."

*
Az Egyetemi Kör bizottsága délutáni ülésén

elhatározta, hogy a királyné sirjára koszorut lesz
"A magyar királynénak —

a magyar egyetemi ifjuság."
felirással. A koszorut küldöttség viszi fel Bécsbe.

Genf, szeptember 14.
A genfi asszonyok egy része Kuefstein gróf

osztrák-magyar követ utján remek koszorut küldött
Ferencz József királynak azzal a kéréssel, hogy
azt a királyné koporsójára tétesse. Minthogy Genf-
ben nem lehetett már virágot kapni, két hölgy
Párisba utazott és onnan hozott orchideákat. A
koszorut részvétfelirat kapcsán küldték el, amelyet
a genfi hölgyek követsége adott át Kuefstein gróf-
nak s amely igy szól:

Felség !
A genfi nök mélyen megindulva a fáj-

dalmas gyásztól, amely felségedet érte, tisz-
telettel bemutatják hódolatukat és élénk
rokonszenvük és részvétük csekély jeléül
egy szerény koszorut tesznek a császárné
ö felsége koporsójára. Felháborodva a hal-
latlan merényleten, amely Genf városát ré-
mületbe és mély gyászba ejtette, a bor-
zasztó büntettöl való undorodásnak adnak
kifejezést. Amidön a fájdalomban, amely az
egész emberiséget elfogta, szivük mélyéböl

, részt vesznek, nemcsak az uralkodónöt si-
ratják, hanem a hitvest, az anyát és a nöt
is, aki kitünt arany szivével és fényes tu-
lajdonságaival s akinek egész élete a jótet-
tek hosszu sora volt. Leljen felséged fáj-
dalmában enyhülést és némi vigaszt a világ
végtelen részvétében és abban a csodálat-
ban, amelyet felséged nemes önuralma kelt.
Kérjük felségedet, fogadja tiszteletteljes mély
részvétünk kifejezését.

Odessza, szeptember 14.
Az osztrák-magyar kolónia koszorut tétet

Erzsébet királyné koporsójára és a temetés napján
istentiszteletet tart a katholikus templomban. A
Kisenevben állomásozó Lubni-féle 24-ik dragonyos-
ezred, amelynek tulajdonosa Ottó föherczeg koszo-
rut tesz a királyné koporsójára és részvéttáviratot
küldött a föherczegnek.

A temetés.
Bécs, szeptember 14.

Bécs gyásza napról-napra szebb és meg-
inditóbb lesz. Ma már a Szent István-tornyon
négy fekete zászló leng. A kapuczinusok erö-
sen készülnek ö felsége temetésére.

Bécs, szeptember 14.
Az eddigi hirek szerint a külföldi uralkodó-

házak a következök által lesznek képviselve:
Vilmos német császár, Károly román

király, Albert szász király és Sándor szerb
király személyesen jönnek el. A czárt Alexi
orosz nagyherczeg, a czár nagybátyja fogja
helyettesiteni, aki karlsbadi gyógyüdülését félbe-
szakitva, pénteken este érkezik Bécsbe. A
montenegrói fejedelmet Daniló trónörökös
fogja képviselni.

Róma, szeptember 14.
Az olasz trónörökös holnap reggel Nápoly-

ból Bécsbe utazik, hogy Umberto király kép-
viseletében jelen legyen Erzsébet királyné te-
metésén.

Bécs, szeptember 14.
Vilmos német császár kiséretével együtt

szombaton reggel érkezik ide és még aznap
este elutazik Bécsböl. Luitpold bajor régens-
herczeg holnap. Albert szász király szombaton
érkezik ide. A temetésre idevárják még: Vilmos
Ernö szász7\veimari örökös nagyherczeget, Adolf
Frigyes mecklenburg-strelitzi nagyherczeget,
Frigyes badeni örökös nagyherczeget, Vilmos

hohenzollerni herczeget és több más német feje-
delmi személyiséget. A cumberlandi herczegi
párt és a hannoverai királynét Klenck marsall,
a hesszeni nagyherczeget. Malteser tábor-
nok, Ernö lippei régens grófot Bernát lippei
gróf, a luxemburgi nagyherczeget Hageln fö-
kamarás fogja képviselni. György cumberlundi
herczeg szombaton érkezik ide, hogy a te-
metésen Viktória angol királynöt képviselje.
A walesi herczeget, valamint Faure franczia
köztársasági elnököt egy-egy tábornok fogja
képviselni.

Brüssel, szeptember 14.
Erzsébet császárné és királyné temetésén a

királyi családot Albrecht herczeg fogja képviselni.
Kiséretében lesznek : Dr. Outremont gróf udvari
fömarsall és Jungblut szárnysegéd.

A király.
Bécs, szeptember 14.

A király a mult éjszakát nyugodtan töl-
tötte. Már korán reggel dolgozó-asztalánál ült,
kilencz órakor csöndes misét hallgatott, tiz
órától kezdve pedig sorra következtek a fogad-
tatások.

Elsö volt Kaizl pénzügyminiszter, utána
következett Liechtenstein herczeg föudvarmes-
ter, aki a királylyal még a temetés egyes rész-
leteit beszélte meg, végül Beck báró tábor-
szernagy, a vezérkar fönöke. Mikor ez utóbbi
a királytól eltávozott, általánosan feltünt ar-
czán a mély bánat és kisirt szemei.

A föherczegek es föherczegnök mind na-
gyobb számban gyülekeznek. Mig egyrészt jói
esik a királynak ezek vigasztalása, másrészt
ép a legszomorubb pillanatok azok, amikor
valamelyikükkel egyedül marad. Ilyenkor tör
ki belöle mély bánata és mindannyiszor sirva
fakad.

Mária Annuziata, és Erzsébet föherczeg-
nök-tegnap érkeztek meg, Erzsébet föher-
czegnö, Frigyes föherczeg anyja, Badenböl sie-
tett Schönbrunnba, Ferdinand Károly föher-
czeg Innsbruckból érkezett, Anna Mária fö-
herczegnö, valamint Ferdinánd toscanai nagy-
herczeg Salzburgból, Lipót Ferdinánd Prága-
ból, József Ferdinand pedig Klagenfurtból.

Bécs, szeptember 14.
Bánffy Dezsö báró miniszterelnök a ki-

rálynál való mai kihallgatásán elöterjesztette
a királyné emlékének megörökitéséröl szóló
törvényjavaslatot, amelyet a kormány — az
országgyülés két Házának rendkivüli ülésén
hozott országos határozat értelmében — már
elkészitett.

A jubileumi ünnepek elmaradnak.

Bécs, szeptember 14.
Udvari körökböl határozott alakban szi-

várog ki a hir, hogy a király óhajtására a
novemberi és deczemberi jubileumi ünnepsé-
gek elmaradnak, idegen fejedelmek és küldött-
ségek nem érkeznek, diszelöadások nem lesz-
nek, vagyis deczember 2-ika a legcsöndesebb
elzárkózottságban fog elmulni.

Bécs, szeptember 14.

Az ötvenéves jubileum teljesen elmarad
a király leghatározottabb kivánságára. Még a
Szent István-templomban sem lesz meg a
nagymise. A parlament és a tartománygyülé-
sek küldöttségeit nem fogadja ö felsége. Koro-
nás uralkodók nem jönnek deczember máso-
dikán Bécsbe. Ehelyett eljönnek a királyné
temetésére. A k i r á l y h a t h ó n a p i g
v i s s z a a k a r v o n u l n i m i n d e n t ö l ,
a m i t n e m p a r a n c s o l r á j a a z
u r a l k o d á s k ö t e l e s s é g e .

A bécsi Hofburgnak azt a szárnyát,
amelyben az idegen fejedelmeket akarta a
király elszállásolni nem épitik fel deczember
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másodikára. Ez a szárny az uj Burg és a
régi szertartási terem közt lett volna. (N.
Fr. Pr.)

Koronás fök részvéte.
Bécs, szeptember 14.

A király 0 felségéhez a következö részvét-
nyilatkozatok érkeztek:

XIII. Leo pápa ö szentségétöl:
Sietünk kifejezni felségednek legmélyebb

fájdalmunkat és legnagyobb felháborodásunkat
amaz átkos, barbár merénylet fölött, amely a
császárné ellen elkövettetett. Imádkozunk a
fenkölt áldozat leikéért és bensö ájtatossággal
fohászkodunk Istenhez, hogy ö, akinek hatal-
mában van, adjon eröt felségednek e kegyet-
len szerencsétlenségben és a legszentebb ér-
zelmeket sujtó e keserü megpróbáltatásban és
ezért fájdalmasan megindult atyai szivünkböl
fakadó különös áldásunkat küldjük felségednek
• az egész császári és királyi családnak.

Róma, szeptember 11.
L e ó .

*
II. Vilmos német császár ö felségétöl:
Ép a hadgyakorlatokról hazatérve érte-

sülök a legelvetemedettebb gonosztett rettene-
tes hiréröl. Mélyen megrendülve és elképedve,
alig találok szavakat, hogy megmondjam Ne-
ked, mit érzek irántad és milyen mélyen ér-
zem Veled együtt a sulyos veszteséget Az
Urtól jövö megpróbáltatás ez, amelyet mi,
emberek, nem vagyunk képesek felfogni és
melynek csak rettenetes sulyát érezzük, de

egyetlen vigasztalásunk nekünk, szegény em-
bereknek, hogy odafönn rendeltetett igy.

Márvány-palota, szeptember 10.
Vilmos.

Viktoria angol királynö ö felségétöl:
Nem találok szavakat bensö részvétem

és elborzadásom kifejezésére. Nagyon is iszo-
nyatos és kegyetlen ez. Isten oltalmazzon és
legyen Veled.

Balmoral, szeptember 10.
Viktoria.

Umberto olasz király ö felségétöl:
A váratlan és kegyetlen csapás, amely

Téged sujtott, iszonyattal és felháborodással tölt
el bennünket. Melletted óhajtanék lenni, hogy
megmutassam szeretetemmel, minö belsöleg
osztozom fájdalmadban. De bár távol vagyunk
Töled, Margit és én szivünk mélyéböl csatlako-

zunk könyeidhez és imádhoz, Istenhez könyö-
rögve, hogy adja meg Neked azt a vigaszta-
lást, amelyet egyedül ö képes megadni. Ölellek.

Torino-Reggia, szeptember 11.
U m b e r t o .

Az orosz czár és czárné fi felségeiktöl:
Borzalommal halljuk a rettenetes hirt. E

kegyetlen megpróbáltatásban legöszintébb fáj-
dalmunk és bánatunk kifejezését küldjük Ne-
ked. Isten oltalmazzon és adjon eröt Neked e
pótolhatatlan veszteség elviselésére.

Livadia, szeptember 11.
A l e x a n d r a és M i k l ó s .

Faun Félix franczia köztársasági elnök urtól:
Áthatva az iszonyattól ama gyülöletes

merénylet hirére, amelynek a császárné és
királyné ö felsége áldozata lett, bensö sugal-
latom indit, arra, hogy kifejezzem felségednek
öszinte fájdalmamat és részvétemet, amelylyel
felséged bánatában szivem mélyéböl osztozom
és kérem felségedet, legyen meggyözödve

és bensö rokonszenvemröl.
Bambouillet, szeptember 10.

Faure Félix.

Krisztina spanyol regens-királyné ö felségétöl:
Mélyen megrendülve az iszonyu csapás-

tól, amely Téged és mindnyájunkat sujtott,
szivböl jövö forró részvétemet fejezem ki
Neked. Imáim és gondolataim Nálad vannak e
rettenetes órában. Isten oltalmazzon és adjon
eröt és vigasztalást Neked,

Madrid, szeptember 11.
K r i s z t i n a .

IX. Keresztély dán király ö felségétöl:
Feleségem és én mélyen megrendülve

legmelegebb részvétünket fejezzük ki Neked.
Isten adjon Neked eröt.

Bernstorff szeptember 12.
K e r e s z t é l y .

Luitpold bajor régens-herczeg ö királyi fen-
ségétöl :

Mélyen megrendülve a genfi rettenetes
hirtöl, bensö sugallatom indit arra, hogy ki-
fejezzem Neked legmélyebb, fájdalmas részvé-
temet a sulyos és pótolhatatlan veszteség
alkalmából, amely Téged ért. Isten adjon
vigasztalást és eröt Neked méltó fájdalmad-
ban. Odaadó hü szivvel

Oberstorff, szeptember 12.
L u i t p o l d .

A szász király és királyné ö felségeiktöl:
Mélyen megrendülve a sulyos és várat-

lan csapástól, amely Téged sujtott, szivünk
mélyéböl fakadó bensö részvétünket fejezzük
ki Neked.

Pillnik-kastély, szeptember 11.
Albert, Karola.

II. Vilmos württembergi király ö felségétöl:
Mélyen megrendülve az iszonyu szeren-

csétlenségtöl, a királyné és én legmelegebb és
legbensöbb részvétünket fejezzük ki. Isten ad-
jon vigasztalást Neked.

Ludwigsburg, szeptember 11.
Vilmos.

Vilma hollandi királyné ö felségétöl:
Ép most értesülök a rettenetes csapás-

ról, amely felségedet sujtotta. Mélyen meg-
hatva és elszomorodva, szivem mélyéböl fa-
kadó bensö és igaz rokonszenvenlet fejezem
ki felséged irányában, biztositva felségedet,
hogy szeretetteljesen és egész lelkemben osz-
tozom abban az iszonyu megpróbáltatásban,
amelyet Isten felségedre mért.

Hága, szeptember 11.
Vilma.

I. Károly román király ö felségétöl:
Nem találunk szavakat annak a mély

fájdalomnak a kifejezésére, amelylyel a Téged
sujtott mondhatatlan szerencsétlenség tölt el
bennünket Istenhez fohászkodunk, hogy oltal-
mazzon Téged és adjon eröt Neked, hogy meg-
adással elviselhesd e sulyos megpróbáltatást.

Ragate, szeptember 10.
Károly.

I. Sándor szerb király ö felségétöl:
Lesujtva a rettenetes hirtöl, amelyröl

épen most értesültem, és mélyen megindulva
sietek császári és királyi apostoli felségednek
legöszintébb részvétemet kifejezni, amelylyel
nagy fájdalmában osztozom. Szivem mélyéböl
csatlakozom a gyászhoz, amelyet egy nyomo-
rult ember iszonyu gonosztette hozott felsé-
gedre és az egész monarchiára. A Minden-
hatóhoz fohászkodom, hogy e szörnyü pilla-
natban felségedet segitsége kegyelmében ré-
szesitse.

Karlsbad, szeptember 10.
Sándor.

. Frigyes badeni nagyherczeg ö királyi fensé-
gétöl:

Mélyen megrendülve hitvesed, a császárné
elhunytának rettenetes hirétöl, aki anarchista
merényletnek esett áldozatul, együtt tolmá-
csoljuk, a nagyherczegné és én, hü és bensö
részvétünket ebben a mondhatatlanul fájdal-
mas megpróbáltatásban, amely sokat szenve-
dett szivedet sujtotta. Legbensöbb részvétünk
kiséri minden érzelmedet és Istenhez fohász-
kodunk, hogy adjon segitséget és eröt gyá-
szoló lelkednek. Isten kegyelme legyen veled.

Mainau, szeptember 10.
F r i g y e s .

Ruffy urtól, a svájczi szövetséges köztársa-
ság elnökétöl :

A svájczi szövetségtanács bátorkodik leg-
bensöbb fájdalmát és legmélyebb felháborodá-
sát kifejezni felséged elött ama rettenetes me-
rénylet alkalmából, amelynek Erzsébet csá-
szárné ö felsége áldozatul esett; fájdalmát és
felháborodását, amely annál nagyobb, mert az
elvetemült cselekedet Svájcz földjén történt,
ahol a megboldogult, mint már több izben,
testi fájdalmára keresett enyhülést és remél-
hette azt ez alkalommal is. A szövetségtanács
siet egyuttal felségednek kifejezni, hogy Svájcz
egész népével együtt a legbensöbben osztozik
abban a pótolhatatlan veszteségben, amely a
felséges asszony halálával felségedet, a csá-
szári házat és Ausztria-Magyarország népeit
érte. A svájczi szövetségtanács nevében a
szövetségi elnök.

Bern, szeptember 11.
Ruffy .

Mac Kinley Vilmos urtól, az amerikai Egye-
sült-Államok elnökétöl:

Mély fájdalommal értesültem az ausztriai
császárné ö felségének Genfben tartózkodása
alatt történt meggyilkolásáról s az Egyesült-
Államok kormányának és népének legmélyebb
rokonszenvét tolmácsolom felségednek.

Washington, szeptember 10.
Mac K i n l e y V i l m o s .

Még á következö uralkodók, államfök és fe-
jedelmi személyek küldtek távirati részvétnyilatko-
zatot ö felségének :

A német császárné, az olasz királyné,
Abdul Hamid szultán, Carlos Portugália ki-
rálya, a japáni császár, a portugál királyné, a
svéd király és királyné, a belga királyné, a görög
király és királyné, a sziámi király, Ernö Lajos
hesszeni nagyherczeg, Károly Sándor weimari
nagyherczeg, Péter oldenburgi nagyherczeg, a
mecklenburg-strelitzi nagyherczeg, Lipot hohen-
zollerni herczeg, György szász-meiningeni her-
czeg, a szász-altenburgi herczeg, a koburgi
herczeg, a montenegrói fejedelem, a bolgár
fejedelem és fejedelemné, János Albrecht
mecklenburgi herczeg, Károly Günther schwarz-
burg-sondershauseni fejedelem, Ernö lippei
régens gróf, György schaumburg-lippei fejede-
lem, a zanzibári szultán, az egyiptomi kedive,
a perui köztársaság elnöke, az uruguay-i köz-
társaság elnöke és a chile-i köztársaság
elnöke.

A szertartások rendje.
A magyar és az osztrák hivatalos lap

közli ma a királyné holtteste hazaszállitásá-
nak, kitételének és temetésének szertartási rend-
jét. A rendelkezések a következök:

Néhai Erzsébet császárné és királyné ö felsége
holtteste hazaszállitásának, kitételének és elteme-

tésének
s z e r t a r t á s i r e n d j e .

(Hazaszállitás.)
Csütörtökön, 1898. évi szeptember hó 15-én,

a néhai császárné és királyné ö felsége holttesté-
nek Bécsbe érkezésére kitüzött órát — esti 10
órát — megelözöleg a nyugati pályaházban a fo-
gadásra egybegyülnek: az elsö föudvarmester, a
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szolgálattevö két palotahölgy, a helyörség tisztjei
és katonai tisztviselöi, az udvari papság, a haza-
szállitás végett szükséges több, udvari kiséret és
egy katonai disz-század zene nélkül.

Mihelyt a vonat megérkezett, udvari komor-
nyikok és udvari inasok kiemelik a vasuti kocsiból
a koporsót és a beszentelésre kijelölt, kápolnává
alakitott udvari terembe viszik.

A papság és
egy udvari föbiztos mennek elöl;
nyolcz nemes apród viaszfáklyákkal
hat arciére- és
hat magyar testör,
nyolcz darabant testör és
nyolcz testörlovas a chargejaikkal,
képezik két oldalt a kiséretet.
Az elsö föudvarmester,
néhai ö felségének föudvarmestere és föud-

varmesternöje,
a két palotahölgy,
a gyászoló udvarhölgyek,
a két kamarás
és néhai ö felségének kamarai személyzete

követik a koporsót.
A koporsó ravatalra helyeztetik, a testörök

és nemes apródok elfoglalják a számukra kijelölt
állast, az udvartartás tagjai pedig a jobbra és balra
felállitott imazsámolyokba vonulnak, aztán megtör-
ténik a beszentelés.

Ennek megtörténtével a koporsó oly módon
kisértetik, mint elöbb és a halottas kocsira emelte-
tik. A menetben kocsin résztvevö személyek a szá-
mukra kijelölt kocsikba szállanak.

A menet aztán megindul a következö rendben:
Két udvari lovász lámpásokkal,
egy század lovasság,
egy udvari fogatoló lóháton,
egy kétfogatu udvari kocsi az udvari föbiz-

tossal,
egy kétfogatu négyüléses udvari kocsi a ko-

mornyikokkal,
egy udvari fogatoló lóháton,
egy udvari biztos lóháton,
két udvari lovász lámpásokkal,
egy hatfogatu négyüléses udvari kocsi néhai

ö felségének udvarhölgyeivel és a két kamarással
(a kocsi ajtajainál egy-egy udvari inas),

egy hatfogatu négyüléses udvari kocsi néhai
ö felségének föudvarmesternöjével és a két pa-
lotahölgygyel (a kocsi ajtajainál egy-egy udvari
inas),

egy hatfogatu udvari kocsi az elsö föudvar-
mesterrel és néhai ö felségének föudvarmesterével
(a kocsi ajtajainál két-két udvari inas),

két udvari lovász lámpásokkal,
a hat fekete lótól vont, feketével boritott

halottas-kocsi.
Oldalt megy jobbról nyolcz darabont-testör

és balra nyolcz testör-lovas, a chargejaikkal,
továbbá mindegyik oldalon hat udvari inas,
négy udvari lovász lámpásokkal a halottas-

kocsi mellett lovagol. (Az udvari istálóknak a
kocsi felügyeletével megbizott személyzete a kocsi
után megy.)

Hat arciére- és
hat magyar testör egy-egy másodörmesterrel

(lóháton),
két udvari lovász lámpásokkal,
egy kétfogatu négyüléses kocsi néhai 6 felsé-

gének kamarai személyzetével.
Egy szakasz lovasság rekeszti be a menetet.
A menet a Mariahilfi- és Babenbergi utcza-

vonalokon végig, a köruton át a külsö kapun vo-
nul a várpalotába és katonai sorfal tartja számára
szabadon az utat.

Az örségek, melyek mellett a menet elvonul,
fegyverbe lépnek és halkitolt módon végzik a sza-
bályszerü tisztelgést.

A papság és a menetbe be nem osztott többi
személyek a legrövidebb uton a Tárpalotába ko-
csiznak, hogy még a menet megérkezése elött
oda érjenek.

Midön a halottas menet a várpalotában a
nagyköved lépcsöhöz megérkezik, mindnyájan a

lépcsöcsarnokba vonulnak, hol az udvari és vár-
palotai lelkész, segédletével együtt, a legmagasabb
holttestet várja.

A koporsót komornyikok és udvari inasok
viszik föl a lépcsö-csarnokba és a megáldás befe-
jeztével a templomba.

Egy udvari* biztos,
egy udvari templomi segéd a kereszttel,
az udvari ének- és zenekar énekesei a Mise-

rere-t énekelve,
az udvari és várpalotai lelkész, a segéd-

letével,
egy udvari föbiztos

mennek elöl.
Nyolcz nemes apród viasz fáklyákkal,
hat arciére- és
hat magyar testör,
nyolcz darabont testör és
nyolcz testör-lovas, a chargejaikkal,

képezik két oldalt a kiséretet.
Az elsö föudvarmester,
néhai ö felségének föudvarmestere és föud-

varmesternöje,
a két palotahölgy,
néhai ö felségének udvarhölgyei,
a két kamarás,
valamint a kiséret többi személyei

követik a koporsót és a templomban két oldalt a
padokban foglalnak helyet.

A ravatalra helyezett legmagasabb holttest-
nek ezután következö beszentelése és a koporsó
két kulcsának ö felsége föudvarmestere részéröl az
elsö föudvarmester kezébe való átadása után mind-
nyájan távoznak és a templom bezáratik.

(Kitétel.)

Pénteken, szeptember 16-án, reggel nyolcz
órakor, megelözö beszentelés után, kezdödik a kö-
zönség bebocsátása néhai ö felségének ravatalra
zárt koporsóban kitett holttestéhez.

A templom és az oratóriumok, az imapadok
feketével vannak bevonva, az oltárok fekete, ke-
resztjelvényes posztóval lebontva, mely utóbbiak
ö felségének czimerét viselik.

A köröskörül megvilágitott ravatal fekete
posztóval s az a hely, amelyen a koporsó áll,
aranyszövettel van letakarva, fölötte pedig fekete
bársonymennyezet függ.

A ravatalon, aranyrojtos fekete bársony ván-
kosokon, a császári és királyi korona, a föher-
czegi kalap, a csillagkeresztes rend jelvényei stb.
vannak kitéve, továbbá egy pár fekete keztyü és
a legyezö.

A kitétel ideje alatt testörök állanak a rava-
talnál diszörségen s papok, komornyikok, ajtón-
állók és udvari inasok a templom hajójában, ka-
marások és csillagkeresztes hölgyek pedig a titkos
tanácsosi oratóriumban végeznek imákat.

Délután öt órakor a közönség bebocsátása
véget ér.

Szombatos, szeptember 17-én, ujabb beszen-
telés után, a közönség reggeli nyolcz órától déli
tizenkét óráig ujra bebocsáttatik.

Mind a két napon 8 órától 12-ig engesztelö
szent misék mondatnak valamennyi oltárnál és
mind a két napon délelött tiz órakor, szeptem-
ber 16-án délután öt órakor is, a közönség ta-
rozása után, az udvari énekkar a Miserere-t
énekli el.

12 órától l-ig a város templomainak tor-
nyaiban a harangok meghuzatnak.

(Temetés.)
Szombaton, szeptember hó 17-én, délután

4 órakor lesz az ünnepélyes temetés.
A koporsót komornyikok és udvari inasok

emelik le a ravatalról és ujabb beszentelés után
a következö kisérettel viszik a svájczi udvarba a
halottas kocsira:

Két udvari biztos,
egy udvari templomszolga a kereszttel,
az udvari templomszolgák a tömjén- és

szenteltviz-tartókkal,
két segédkezö udvari káplán és
az udvari és várpalotai lelkész égö gyer-

tyákkal, továbbá

egy udvari föbiztos
mennek elöl.

Néhai ö felségének föudvarmestere,
a két kamarás,
néhai ö felségének föudvarmesternöje és
a két palotahölgy

követik a koporsót.
Nyolcz nemes apród,
hat arciére és
hat magyar testör,
nyolcz darabonttestör és
nyolcz testör-lovas, chargejaik elöllépkedése

mellett,
képezik az oldal kiséretet.

Miután a koporsó a kocsira helyeztetett és
még egyszer beszenteltetett, a halottas menet a
templom harangjainak zugása közt megindul.

A menet élén halad:
Egy szakasz lovasság,
aztán következnek :
Egy udvari fogatoló lóháton,
egy kétfogatu udvari kocsi egy udvari fö-

biztossal,
egy kétfogatu négyüléses udvari kocsi komor-

nyikokkal,
egy század lovasság,
egy udvari fogatoló lóháton,
egy udvari biztos lóháton,
egy hatfogatu kétüléses udvari kocsi a

két kamarással (a kocsi ajtainál egy-egy udvari
inas),

egy hatfogatu négyüléses udvari kocsi néhai
ö felségének föudvarmesternöjével és a két palota-
hölgygyel (a kocsi ajtainál egy-egy udvari inas),

egy hatfogatu udvari kocsi néhai ö felségé-
nek föudvarmesterével (a kocsi ajtainál két-két ud-
vari inas),

az udvari inasok párosan,
egy szakasz testör-gyalogság,
egy szakasz testör-lovasság és
egy szakasz darabonttestörség, egy-egy tiszt

vezénylete mellett,
a nyolcz fekete lótól vont, feketével boritott

halottas kocsi a koporsóval.
Mindegyik oldalon négy udvari inas megy és

négy nemes apród égö viasz-fáklyákkal.
Hat arciére- és nyolcz darabonttestör

(jobbról),
hat magyar testör és nyolcz testör-lovas (bal-

ról) képezik az oldal-kiséretet.
Az arciére- és a magyar királyi testörség

egy-egy szakasza lóháton sorakozik a halottas ko-
csi után a menetbe.

Egy század gyalogság és
egy század lovasság rekeszlik be a menetet.
A menet a belsö Burgtéren, Mihály- és Jó-

zsef-tereken át, az Augusztini és Tegethoff-utczá-
kon végig vonul a kapuczinusokhoz a Neuer-
Markton.

Az ispotályok, papság, városi tanács, tarto-
mányi választmány, továbbá a minisztériumok és
központi hatóságok tanácsosai, valamint a négy
udvari törzs hivatalnokai már elöbb egybegyül-
tek az augusztinusok templomában, honnan rang-
sor tartása nélkül lépnek a halottas menet elejére.

Jelentés tétetvén a halottas menet közeledé-
séröl, az inkognitó már megérkezett legmagasabb
és magasb uraságok a templomba vonulnak a meg-
határozott helyekre.

Az udvartartás tagjai és a többi hivatott
személyek már elöbb megjelentek ugyanott.

A kapuczinusok templomának belseje feketé-vel van ékitve, az imapadok feketével bevonva, a
padlózat feketével leteritve.

A halottas kocsi a kapuczinusok templomá-
nak fökapujához érkezvén, a koporsót azonnal le-
emelik, a pontifikáló a papság élén fogadja, ezek
elöllépkedése mellett beviszik a templomba és a
templom közepén felállitott, égö gyertyáktól körül-
vett ravatalra helyezik.

Néhai ö felségének föudvarmestere, a két
kamarás, valamint néhai ö felségének föudvarmes-
ternöje és a két palotahölgy a ravatalig követik a
koporsót s azután a számukra kijelölt helyekre
vonulnak.
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Ezután következik az ünnepélyes beszentelés,
mely után az udvari énekkar a Liberát énekli.

A koporsót aztán komornyikok és udvari
inasok leemelik és a kapuczinus atyák halotti imái
és fáklyás kisérete mellett a sirboltba viszik.

A pontifikáló megy elöl a segédkezö pap-
sággal.

Ö császári és apostoli királyi felsége,
az elsö föudvarmester,
néhai ö felségének föudvarmestere és
a két kamarás követik a koporsót a sirboltba.
A testörök, nemes apródok stb. a templom-

ban maradnak.
Lent a sirboltban megtörténik az ujabb be-

szentelés.
Az imák végeztével az elsö föudvarmester

átadja a kapuczinus atyák guardiánjának a
legmagasabb holttest koporsója kulcsát, örizetébe
ajánlja a legmagasabb holttestet s ezután a kisé-
ret visszatér a sirboltból a templomba.

Miután ö felsége a sirboltból visszatért, a
legmagasabb udvar eltávozik a templomból, honnan
azután a többi jelenlevök is távoznak.

A gyász.
Az udvar a következö gyászjelentést adta ki:
Legfelsöbb rendeletre : néhai Erzsébet, ö

császári és királyi felségéért az udvari gyász
1898. évi szeptember hó 17-étöl, szombattól
kezdve, hat hónapon át következö változással
viselendö:

A császári és királyi tábornokok, törzs-
és fötisztek a fátyolt a gyász elsö idöszaká-
ban, vagyis szeptember 17-étöl november 16-ig
bezárólag, szolgálatban és szolgálaton kivül, a
balkaron és a kardbojtot, a tábornokok pedig
még az aranyövet is, fátyollal bevonva,

a további gyászidöben pedig csakis a
fátyolt a balkaron — szolgálatban és szolgá-
laton kivül — viselik.

A cs. és királyi belsö titkos tanácsosok,
kamarások és asztalnokok az elsö két hónapon
át, vagyis szeptember hö 17-étöl november
hó 16-áig bezárólag, fekete barkás gyapju-
szövet-öltönyben, ékszer és szines kövek nél-
kül, fekete posztóval bevont karddal, fátyollal
a fövegen és fekete keztyüben, (a kamarási
és asztalnoki diszjelek fátyolburkolat nélkül
viselendök);

a következö két hónapon át pedig, vagyis
november hónap 17-étöl 1899. évi január hónap
16-áig, fekete sima gyapjuszövet-öltönyben,
aczél vagy befuttatott karddal és fehér kez-
tyüben;

az utolsó két hónapon át pedig, vagyis
január hónap 17-étöl márczius hónap 16-áig
bezárólag, a legutóbb emlitett öltönyben, ékszer
és szines kövek nélkül, szines vagy aranyozott
karddal jelennek meg.

A fenséges asszonyok, valamint a hölgyek
a két elsö hónapon át, azaz szeptember hó
17-étöl kezdve november hó 16-áig bezárólag,
fekete gyapjuszövetben, fekete fejdiszszel. vagy
fekete crépe-kalappal, fekete ékszerrel, fekete
keztyüben és fekete legyezövel; a következö
két hónapon át pedig, azaz november 17-étöl
1899-iki január 16-áig bezárólag, fekete se-
lyemben, fekete csipkés fejdiszszel, fekete ék-
szerrel, fekete keztyüben és fekete legyezövel,
az utolsó két hónapon át pedig, azaz január
17-étöl 1899-iki márczius 16-áig bezárólag,
fekete selyemben, fehércsipkés fejdiszszel és
diszitménynyel, valódi ékszerrel, vagy szürke
esetleg fehér ruhában, fekete csipkével és fe-
kete ékszerrel vagy gyöngygyei jelennek meg.

A gyilkos.
Genf, szeptember 14.

A királyné gyilkosának kihallgatása még
egyre tart. Az a feltevés, hogy Luccheni nem-
zetközi anarchista-bandának a tagja, ugy lát-
szik téves. Luccheni maga bevallotta ugyan,
hogy egy kisebb anarchista-társaság tagja,
amelynek programmja a tett propagálása*
volt. Ebben a kis körben megbizhattak ugyan
Lucchenit azzal, hogy egy magasállása egyént
megöljön, de Luccheni minden bünt magára
vesz. Társait nem akarja megnevezni Még azt
sem engedi meg, hogy a gyilkos szerszám

nyelét más készitette, pedig ezt már egy
másik anarchista, akit Lausaneban elfogtak,
magára vállalta.

A svájczi hatóságok most már valamivel
éberebb szemmel vigyáznak az olasz anar-
chistákra. A Svájczban vagy harminczötezer
olasz munkás van alkalmazásban, javarészük
józan, szorgalmas csendes ember. A rendör-
ség sokat ki akar utasitani közülök. Ma
délben már tiz olasz munkást kikisértek az
ország határára, de olyan különös módon,
hogy az ember azt hihette, hogy az olaszokat
svájczi barátjaik kisérik és csak a nevezetes-
ségeket, nem pedig az ország határát akarják
megmutatni.

Lausanne, szeptember 14.
A vizsgálatot folytatják ugyan azok ellen az

olaszok ellen, akiket a bünrészesség gyanuja alap-
ján fogtak el, de minden eredmény nélkül. Az olasz
munkások tagadják, hogy Luccheninak czinkos-
társai. Luccheninál házkutatást tartottak, amely
semmi egyéb eredménynyel nem járt, mint azzal, hogy
a n a r c h i s t a i r a t o k o t t a l á l t á k a
l a k á s á n . Ebböl bebizonyosodott ugyan az,
hogy Luccheni anarchista, de e g y é b nem.
Ezt pedig enélkül is tudják. Luccheni hét más olasz-
szal lakott egy asszonynál. A szegény asszony
strva mesélte, hogy kiadatlanul áll a lakása, mert
Lucheni lakótársát letartóztatták puszta gyanu alapján.
Az asszony elöadása szerint Luccheni mindig zár-
kózott természetü volt. Még evés közben is anar-
chista lapokat olvasott. De sohasem izgatott még
társai közt sem. Vasárnap rendszerint erösen
berugott. Ilyenkor beszédes lett és v a l ó -
s á g g a l v é r e n g z é s i m á n i á t k a p o t t .
Hétfön ment el hazulról, a postaépitkezéshez, ahol
az ujja megsérült. A kártéritésként kapott harmincz
frankon mulatott és Genfbe utazott, ahonnét csak
szombaton érkezett róla hir, amikor is a rendör-
ség azonnal házkutatást rendelt el a lakásán.

Genf, szeptember 14.
Hat lausannei és tizenkét olasz munkást

fogtak ma el. Köztük a leggyanusabb egy
Calducci nevü anarchista, aki egy félórával a
merénylet elött beszélt Lucchenivel.(N. Fr. Pr.)

Az anarchia ellen.
Bern, szeptember 14.

A "Tagblatt" jelenti, hogy a királyné
meggyilkolása után a Svájcz kérlelhetetlenül
felveszi a harczot az anarchia ellen. A svájczi
nép szó nélkül megad minden engedélyt á
kormánynak e veszedelmes szekta kiirtására.

A "Tagblatt" felszólitja a népet arra,
hogy tömeges tüntetést rendezzen, amelyben
a szövetségtanácsot arra kérje, hogy törvényt
alkosson, amelynek alapján az anarchistákat
ki lehessen utasitani az országból, vagy leg-
alább, hogy a külföldi anarchisták ellen eré-
lyes intézkedéseket lehessen tenni.

A szövetség alkotmányának hetvenedik
szakasza alapján ki lehet már most is utasi-
tani az olyan idegent a Svájczból, aki annak
belsö vagy külsö biztonságát veszélyezteti; az
ilyen embert ki lehet tiltani örökre az or-
szágból.

Köln, szeptember 14.
A "Volkszeitung" berlini hirei szerint

beigazolást nyer az a jelentés, hogy Német-
ország n e m z e t k ö z i i n t é z k e d é s e k
megtétele czéljából nemzetközi konferenczia
összehivását fogja sürgetni.

A kezdet már meg is van.
A német javaslat szerint nem az eddig

is elégtelennek bizonyult örizeti rendszert, ha-
nem az elszigetelési rendszert fogják követni.
Ennek alapján minden állam arra kötelezné
magát, hogy az anarchistákat letartóztatja és
ártalmatlanná teszi. Kétségtelen dolog, hogy a
német meghivást elfogadják az európai álla-
mok. E konferencziát még az orosz békekon-
ferenczia elött egybe fogják hivni.

Budapest gyásza.
<A királyné szobra.) Erzsébet királyné

szobrára a gyüjtés alig indult meg, az irány-
adó köröket már is nagyban foglalkoztatja az
a kérdés, hogy hová helyezzék el a királyné
szobrát. Igen sokan az Erzsébet-tért tartják
erre legalkalmasabbnak, melynek közepén, a
mostani nagy virágágy helyén, megfelelöen el
lehetne helyezni az emléket. A teret ekkor a
szoborhoz méltóan ujra rendezhetnék.

A királyné szobrára a Széll Kálmán elnök-
lése alatt álló Magyar jelzálog hitelbank és a Ma-
gyar Leszámitoló és Pénzváltó-Bank egyenkint
5000—5000 koronát összesen 10.000 koronát sza-
vazott meg. Széll Kálmán a maga részéröl 300
forinttal járult a szoboralaphoz. A Pesti Magyar
Kereskedelmi Bank Erzsébet királyné szobrára 6000
koronát szavazott meg.

(Erzsébet királyné hidja.) Az az eszme
merült fel, hogy az épités alatt álló eskü-téri
hidat Erzsébet-hidnak nevezzék el és a királyné
szobrát állitsák fel az eskü-téren.

*
(A budai királyi vár részvétive.) Apponyi Lajos

gróf magyar udvarnagynál a Stöckel-palotában levö
udvarnagyi hivatalban egymást érik társadalmi és
politikai yilágunk kitünöségei, valamint a föranguak,
hogy a részvétivet aláirják. Aláirásokat az udvar-
nagyi hivatal pénteken délután öt óráig fogadnak
el. Pénteken este Apponyi gróf Bécsbe utazik s az
iveket magával viszi.

(A miniszteriumok gyásza.) A miniszterelnök-
ség utasitotta a központi hivatalokat, hogy az ösz-
szes levelezések fekete gyászkeretü papiron és fe-
kete pecsét alatt történjenek. Ez a mély gyász hat
hónapi idötartamra szól és 17-én, a királyné teme-
tési napján lép érvénybe.

• • • - • • *

(A magyar nök gyásza.) Az országos nöképzö
egyesület fölkéri az összes közmüvelödési és jóté-
konysági nöegyesületek elnökeit és alelnökeit, hogy
a holnap, csütörtökön, délelött tizenegy órakor az
egyesület zöldfa-utcza 38. szám alatt levö házában
tartandó értekezleten megjelenni sziveskedjenek.
Az értekezlet tárgya az lesz, hogy miképen vegye-
nek részt a magyar nök az országos gyászban.

(A Kisfaludy-társaság gyásza.) A Kisfaludy-
társaság ma a nemzeti gyász alkalmából rendki-
vüli ülést tartott; amelyen a tagok mind fekete
ruhában jelentek meg.

Gyulai Pál elnök megnyitván az ülést, a kö-
vetkezö beszédet mondta:

Tisztelt társasági
Rendkivüli ülésre hivtam össze önöket,

uraim, hogy testületileg is kifejezhessük fáj-
dalmunkat, amelyet a királyné ö felsége halá-
lán egyenkint oly mélyen érzünk.

Nagy csapás ez a királyra és nemzetre
egyaránt, mert Erzsébet királyné mindkettö-
nek örangyala; volt. Kettös koronát viselt : a
nöi erények égi s a fejedelmi hatalom földi
koronáját s e két korona fénye összeolvadva,
egymást emelve, ragyogott homlokán. Midön
Magyarország ege mélyen elborult, az ö rész-
vétének sugara tört át elöször a felhökön s
hirdette a derüsebb napokat; az ö nemes,
nagy szivé hiven táplálta mindazt, ami a trón
és nemzet érdekei összeforrasztására vezetett.
És folyvást szeretetével övezte a magyar nem-
zetet es épen ugy osztozott örömében, fájdal-
mában, mint ez az övében.

De bennünket, a költészet müvelöit, a
rokonszenvnek és hálának egy különösebb ér-
zése is csatolt felséges személyéhez. Erzsébet
királyné szerette a költészetet, örömest társal-
gott a nagy költök szellemével, s megtanulva
nyelvünket, olvasta a magyar költöket is. Épen
ugy gyönyörködött a természet szépségében,
mint a müvészet remekeiben. Költöi lélek volt,
mondhatni költö, mert nemcsak az a költö,
aki verseket ir, hanem az is, s még inkább,
aki eszményileg fogja föl az életet s minden
tette egy-egy költöi eszme megvalósitása. És
Erzsébet királyné a nöi kellem és báj, a hit-
vesi és anyai erények, az emberszeretet és jó-
tékonyság, a fájdalom, szenvedés és vallásos
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megnyugvás oly müveit hagyta reánk, melyek
fölemelik a lelket és nemes érzelmekkel
töltik meg a szivet. Fönséges eletének emléke
enyhitse a halálán érzett fájdalmat.

Tisztelt Társaság! Azt hiszem, mind-
nyájunk gondolatát tolmácslom, ha inditvá-
nyozom, hogy mély fájdalmunkat es hódoló
részvétünket fejezzük ki jegyzökönyvileg is, s
a határozatunkat felirat alakjában alkalmas
idöben juttassuk a trón zsámolyához, egyszers-
mind társaságunk körében inditsuk meg a
gyüjtést arra a szobrászati müre, melyet az
akadémia a palotája csarnokában a királyné
emlékére fog felállitani.

A társaság ez inditványt egyhangu helyeslés-
sel fogadta, Rákosi Jenö ama toldásával, hogy az
elnöki beszéd a jegyzökönyvbe szószerint Tétessék
fel, és igy e beszéd is jusson a trón zsámolya elé.

(A királyné és a nöképzés.) Minden mozga-
lom, mely a nöképzésre irányult, lelkes pártfogóra
talált Erzsébet királynéban. Saját leányai nevelé-
sére is személyesen ügyelt fel a királyné. Érdeklö-
dött a nöi iskolákban használt tanitási módszer
iránt is.

— Szeretném tudni, mondta egyszer, hogyan
nevelik a magyar anyák leányaikat.

A budapesti nöképzö-egyesületet látogatta
meg gyakran a királyné, gróf Teleky Sándornétól
és Veress Pálnétöl kérve felvilágositásokat az inté-
zet müködéséröl.

Különösen érdeklödött a királyné az intézet
konyhája iránt.

— Tanulnak a leánykák fözni is ? — kérdezte
egy alkalommal a királyné az öt kalauzoló Veress
Pálnétól. Akkoriban még nem volt felállitva az
intézet háztartási tanfolyama és Veressné nemmel
felelt

— Kár, mondotta a királyné, mert bizony
szükséges, hogy az asszony a fözökanállal is bánni
tudjon.

Érdeklödést tanusitott a királyné a nöi isko-
lák reformja iránt is s a klasszikus nyelvek tanu-
lására vonatkozólag mondotta:

— Hiszen én is megtanultam görögül, miért
ne tanulnának meg a diák-kisasszonyok i s ?

Az Országos Nöképzö-Egyesület ma tartotta
meg gyászgyülését Gróf Teleky Sándorné nyitotta
meg a gyülést, elöterjesztésére a választmány el-
határozta, hogy részvétfeliratot intéz a királyhoz.
A gyülés Emich. Gusztávné, az egyesület alelnöknö-
iének elöterjesztésére elhatározta, hogy a magyar
nök nevében egy érczkoszorut helyeznek el a ki-
rály engedelmével a sirboltban. A koszomra be-
folyó összeg esetleges feleslegét pedig a föváros-
ban felállitandó szobor költségeihez adja az
egyesület.

(A vörös-kereszt gyásza.) A magyar vörös
kereszt-egylet központi választmánya ma délután
rendkivüli ülést tartott Erzsébet királynénak, mint
legföbb védasszonyának elhunyta alkalmából. Jelen
voltak: a kormány képviseletében a belügyminisz-
térium részéröl Beszerédj Viktor dr. miniszteri taná-
csos, a honvédelmi miniszterium részéröl Szlávy
Béla honvédezredes, a közös hadügyminiszterium
képviseletében Bessenyey Ferencz tábornok és
Szvéhla Kálmán dr. törzsorvos. A központi vá-
lasztmány részéröl Csekonics Endre gróf, Schlauch
Lörincz dr. biboros püspök elsö alelnök, özv. Teleki
Sándorné grófné elsö alelnöktárs, Josipovich Imre mi-
niszter második alelnöktárs, Darányi Ignácz dr. mi-
niszter fögondnok, Schwartzer Ottó dr. fögondnok
helyettes, Ribáry József föjegyzö, Vigyázó Ferencz
gróf jegyzö s a választmány tagjai. Ott voltak még
az országos közegészségi tanács tagjai és a Mach-
lup-udülöház kezelöbizottsága.

Csekonics Endre gróf az ülést a következö
beszéddel nyitotta meg:

(A jelenlevök valamennyien felállanak.)
Mélyen tisztelt központi választmány! Szi-

vem, összeszorul, ajkamon elnémul a szó, az iszonya
való daczára a kétségbeejtö kétkedés mardossa
telkemet, hihetetlennek látszik, hogy az az örzö
angyal, akit a Mindenható végtelen kegyében béke-
angyalként küldött hozzánk, egy gyilkoló törnek

áldozatul esett. És hazánk bérczein és völgyein
keresztül zug iszonyu fájdalmunk feljajdulása:
Istenein, miért rendeléd ezt igy!

Es zokogó szenvedésünk visszhangja az a
néma köny, mely ott ül minden érzö ember sze-
mében, mert nemcsak a törrel átvert fejedelmi
sziv elött borulunk le. de leborulunk a legneme-
sebb asszony, a leghübb hitves ravatala elött, aki
a legiszonyubb földi csapások terhe alatt sem ros-
kadt össze, aki az anyai sziv legnagyobb fájdal-
mában is vigaszszavával uj életet öntött felséges
királyunk megtört apai szivébe, leborulunk ha-
zánk l e g j o b b a n y j á n a k kopor-
sója elött, melyben ott hervad az a ketté metszett
sziv, mely életében osztatlanul dobogott hü népei-
ért, leborulunk elárvult nemzetünk örzö angyalának
szelleme elött, aki életre ébresztette és vigasztalta,
a kötelesség nemes utjain a legnagyobb trón zsá-
molyáig vezette a sokat szenvedett magyar népet,
akinek áldó és ápoló kezei behegesztették a nem-
zet szivének sebeit és összefonták nemzetünk hálá-
jának, törhetetlen hüségének és szeplötlen szerete-
tének érzéseit azzá a kötelékké, mely a hü magyar
népet örök idökre elválaszthatatlanul hozzáfüzi a
szent koronához és a legmagasabb trónhoz!

És ez a szent kéz nem ápol többé az a
nagy, az a nemes sziv nem dobog többé, azt a
jóságtól sugárzó szempárt, melyböl reményt meri-
tettünk, néma marad örökre az az ajak, melynek
büvös-bájos hangja a szeretet örök békéjét hir-
dette, a legnemesebb lélek elhagyta porhüvelyét,
felszáll az Egek urához, de ott is örizö angyalunk
marad mindörökre !

Legyen emléke szent és áldott!
És nagy fájdalmunkban leborulva a szent

ravatal és a szent trón zsámolya elé, áldjuk Nagy-
asszonyunk emlékét, a legmagasabb trón iránt soha
el nem muló törhetetlen hüségben, hálában és
alattvalói szeretetben.

Fájdalommal eltelt szivvel inditványozom:
1. Fejezze ki a központi választmány mély

fájdalmát és hódoló részvétét felséges királyunk-
nak, fenséges védnök helyetesünk utján.

2. Határozza el a központi választmány,
hogy a temetésen küldöttségileg képviselteti magát
mely küldöttség a fenséges védnöknelyettes ur elött
tolmácsolni fogja a magyar szent korona országa
összes vörös-kereszt egyleteknek mély részvétét.

3. Egyben határozza el, hogy az egyesület a
ravatalra koszorut helyez.

4. Mondja ki a központi választmány, hogy
az egyesület a mai naptól kezdve hat havi gyászt
ölt s e határozatáról az összes választmányokat és
fiókegyleteket köriratilag értesiti.

5. Jelentse ki a központi választmány, hogy
felséges védöasszonyunk emlékének dicsöitésére a
jövö évi közgyüléssel kapcsolatosan gyász diszgyü-
lést tart s egyben kérje föl Schlauch Lörincz dr.
biboros alelnök ö eminencziáját a gyászbeszéd
megtartására.

6. Végül határozza el a központi választmány,
hogy a megdicsöült Erzsébet királyné emlékére
Budapesten felállitandó szoborra az egyesület ke-
belében gyüjtést indit.

Miután elöterjesztéseim a tisztelt központi
választmány helyeslésével találkoznak, azokat hatá-
rozatokká emelem és a jegyzökönyv szerkesztésére
Vigyázó Ferencz gróf urat, hitelesitésére Fabiny
Teofil és gróf Szapáry István urakat kérvén föl,
az ülést bezárom.

A temetésen az egyesületet a következök
képviselik Csekonics Endre gróf elnöklése alatt:
Schlauch Lörincs dr. biboros püspök, babarczi
Schwartzer Ottó dr. fögondnok helyettes, dr. Vigyázó
Ferencz gróf, Révay Gyula báró és Farkas László
dr. föorvos.

(Erzsébet alapitvány.) A budapesti tanitók
segitö egyesületének igazgató választmánya ma
délután Verédy Károly királyi tanácsos tanfelügyelö
elnöklése alatt tartott ülésén elhatározta, hogy a
halotti koszorut tizezer koronás alapitványnyal
váltja meg, amelyet az egyesület elhunyt tagjainak
a leányárvái számára tesz le.

(A református egyháztanács.) A budapesti
református egyháztanács szeptember 16-án, pénte-
ken délután hat órakor tartja meg az országos
gyász ügyében ülését

(Az iparegyesület gyásza.) Az országos ipar-
egyesület igazgatósága ma délután öt órakor rend-
kivüli közgyülést tartott Az elnöklö lovag Falk
Zsigmond alelnök megindultan emlékezett meg
Erzsébet királyné haláláról, kiemelve, hogy az el-
hunyt királyné a magyar iparnak is nemes párt-
fogója volt Matlekovics Sándor végrehajtóbizottsági
elnök elöterjesztette ezután az egyesület gyászára

vonatkozó javaslatát s ennek alapján elhatározta
az igazgatóság, hogy a királyasszony elhunyta fö-
lölt érzett mély fájdalmát a mai ülés jegyzököny-
vében fejezi s feliratilag felkéri a kereskedelmi mi-
nisztert, hogy e fájdalmát, valamint a nemzeti
gyászban való részvételét a legmagasabb helyen
tolmácsolja. Felkéri az egyesület a hazai ipartes-
tületek, ipartársulatok s egyéb ipari egyesületek
utján az egész magyar iparosságot, hogy a külsö
gyászban is méltóképen részt vegyen és hogy a
megdicsöült emlékére nemzeti közadakozásból léte-
sitendö szobor költségeihez — tehetsége szerint —
hozzájáruljon. Gelléri Mór egyesületi igazgató fel-
olvasta hatásos emlékbeszédét, amely megkapó
meleg szinekben adja jellemrajzát Erzsébet király-
asszonynak. Az igazgatóság elhatározta, hogy az
emlékbeszéd egész terjedelmében felvétessék az
egyesület hivatalos lapjába. Végül a jegyzö felol-
vasta és az elnökség aláirta az egyesület részvét-
feliratát.

(Az Otthon részvéte.) Az "Otthon" irók és
hirlapirók köre ma igen népes választmányi ülést
tartott a nemzeti gyászeset alkalmából. Rákosi
Jenö elnök elsö szavaira a választmány tagjai fel-
álltak s mindvégig állva hallgattál; az elnök szivhez
szóló szavait, melyek igy hangzanak:

Tisztelt választmány ! Méltóztatik tudni, hogy
mai választmányi ülésünk tárgya egyetlen, valamint
akiröl szólni fogunk, sokfélekép egyetlen volt a
maga nemében ! Egyetlen volt mint királynö, egyet-
len volt a nemzet szivében, egyetlen volt mint
szenvedö anya, egyetlen volt véres halálában, oly
galád gonosztett áldozata, amelynek gondolata is
milliónyi mérföldre esik az ö szent körétöl:

Nekünk, tisztelt választmány, hivatásunk-
nál fogva minden közgondolat, minden közérzés
átviharzik a lelkünkön s az agyvelönkön. Rajtunk
keresztül jut el minden gyász a közönséghez;
olyanok vagyunk, mint a régi idökben a sirató
asszonyok, akiknek feladata volt sirni minden
gyászhelyen. Mi már napok óta jajgatunk, napok
óta folynak a könyeink nyilvánosan a világért és
a világ elött. Nekünk tán feleslegesnek is látszik
gyászgyülekezetet tartani, hisz mindenek között leg-
nyilvánosabb a mi fájdalmunk.

De épen ezért, tisztelt választmány, éppen
ezért hivtam én ma egybe ezt az ülést, mert szük-
ségét éreztem annak, hogy legyen nekünk is, legyen
a mi gyászunknak is egy magányos pillanata, ahol
nem másoknak jajgat, hanem önmagunknak zokog,

a mi magányos pillanatunk, és szent tár-
gyán megörökitésére inditványozom, méltóztas-
sék elhatározni, hogy az "Otthon" Erzsébet király-
asszony emlékére és a sajtó gyászának megöröki-
tésére magának egy zászlót alapit.

Ha méltóztatik ehhez hozzájárulni, kérek az
elnökség részére fölhatalmazást az emlékzászló lé-
tesitésére.

Ez a zászló jelvényünk lesz, melynek árnyé-
kában örizni fogjuk annak emlékét, aki a nemze-
tet ugy szerelte ös mi megörizzük szivünkben
mindig mindazoknak az emlékét, akik a házát sze-
relték, szolgálták és érette szenvedtek.

A beszéd után a választmány egyhan-
gulag hozzájárult az elnöki elöterjesztéshez s He-
vesi József inditványára elhatározta; hogy az elnök
szavait a mai ülésröl fölveendö jegyzökönyvbe egész
terjedelmében fölveszi.

(Az ügyvédek részvéte.) A budapesti ügyvédi
kör választmánya Zsigmondy Jenö elnöklése alatt
ülést tartott. Elhatározta, hogy a királyné szobrára
100 forintot ad.

(A gyógyszerészek részvéte.) A magyaror-
szági gyógyszerész egyesület és a budapesti gyógy-
szerész testület ma délután együttes gyász-ülést
tartott Zborray Béla egyleti és Jármai Gyula testü-
leti elnök elnöklése mellett. Mindkét elnök gyász-
beszédet tartott majd vita nélkül fogadták el a
következö inditványokat: jegyzökönyvben örökiti
meg a gyülés a két testvéregyesület fájdalmas rész-
vétét, melynek a trón zsámolyához való eljuttatá-
sára a belügyminisztert kéri fel. Erzsébet királyné
szobrára gyógyszerészek között nyilvános gyüjtést
inditanak, melyhez a két egyesület, mint testület,
egyenkint kétezer koronával járul. Az országos
gyászszertartások befejeztéig ülést nem tartanak s
az egyleti és gyógyszerésztestületi helyiségen har-
mincz napon át hagyják kifüggesztve a gyászlobó-
gót A gyász-ülésen a föváros gyógyszerészei csak-
nem teljes számmal voltak jelen.
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(Az Athletikai Club gyásza.) A magyar athle-
tikai club választmánya szeptember 16-án, pénte-
ken este hét órakor a kaszinó helyiségében rend-
kivüli ülést tart, amelyen a nemzeti gyászban való
részvétel módozatait állapitja meg.

(A képzömüvészek gyásza.) A képzömüvészeti
egyesület ma délután hat órakor Basch Gyula el-
nöklése alatt ülést tartott Az elnök megnyitó be-
széde után egyhangulag kimondották, hogy részvét-
feliratot szerkesztenek, amelyet a miniszterelnök
utján a trón elé juttatnak, a kormány, esetleg a
föváros által rendezendö gyászünnepen teljes szám-
ban résztvesznek s a királyné emlékét jegyzökönyv-
ben örökitik meg.

(40.000 koronás alapitvány.) A pesti zsidó
hitközség Kubner Zsigmond elnöklése alatt ma
rendkivüli ülést tartott, melyen elhatározta, hogy
a kitközség részvétfeliratot intéz a királyhoz és a
két fötemplomban gyászünnepélyt rendez. A sze-
gények közt 1000 forintot oszt szét, a királyné em-
lékére pedig 40.000 koronás alapitványt tesz.

•
A hatodik izraelita községkerület elöljárósága

Schweiger Márton elnöklése alatt tegnap tartott
ülésében a királyné ö felsége megrenditö halála
alkalmából méltatta a nemzeti gyászt, mely az
uralkodóval és a nemzettel örömben és bánatban
egyaránt összeforrt izraelita hitfelekezetet oly mé-
lyen sujtotta. Elhatározta az elöljáróság, hogy bá-
natának a király ö felségéhez intézendö hódolat-
teljes feliratban fog kifejezést adni.

Az országos izraelita iroda elnöksége a ki-
rályné gyászos elhunyta felett érzett fájdalmának
és legmélyebb részvétének a királyhoz intézett fel-
iratban adott kifejezést.

Az ország összes izraelita hitközségeinek
templomaiban külön requiemeket tartanak.

(A görög-keleti szerbegyház gyásza.) Bran-
kovics görög-keleti szerb patriarka holnap Karló-
czáról Budapestre érkezik, ahonnan délután Bécsbe
utazik Erzsébet királyné temetésére. A pátriarká-
val utazik Bogdanovics Luczán budai görög keleti
szerb püspök s a két föpap szükebb kisérete. A
görög-keleti szerb templomokban szombaton nagy
gyászistentiszteleteket rendelt el a felekezet fölöttes
egyházi hatósága.

(A lipótvárosi kaszinó részvéte.) A lipótvárosi
kaszinó pénteken délután hat órakor rendkivüli
választmányi ülést tart, melynek kizárólagos tárgya
az Erzsébet királyné gyászos kimulása feletti rész-
vét kifejezésének megállapitása, valamint annak
elhatározása, minö összeggel járuljon a kaszinó-
egyesület a felállitandó szobor költségéhez.

(A kereskedelmi utazók részvéte.) A magyar-
országi kereskedelmi utazók egyesülete ma délben
Auer Róbert elnöklése alatt elhatározta, hogy hi-
vatalos leveleit egy hónapig gyászkeretben nyomatja,
az egyesület helyiségén egy hónapig kint hagyja a
gyászlobogót s fölkéri a kereskedelmi minisztert,
hogy az egyesület fájdalmát a trón elött tol-
mácsolja.

(Az épitö Ipartestület részvéte.) A budapesti
épitömesterek, kömives-, köfaragó- és ácsmesterek
ipartestülete Pucher József elnök távollétében
Horváth József elnöklésével ma rendkivüli elöljáró-
sági ülést tartott. Az elnök meginditó szavakban
emlékezett meg a királyt és a nemzetet ért sulyos
csapásról. Szabó János alelnök inditványára az
ipartestület elhatározta, hogy a királynénak emlé-
két jegyzökönyvileg megörökiti, mérhetetlen fájdal-
mát a miniszterelnökhöz intézendö felterjesztésben
kifejezi és tagjait felhivja, hogy a temetés napjá-
tól számitott nyolcz napig gyászuk jeléül fekete
karkötöt viseljenek, a temetés napján pedig az
épitési munkálatokat lehetöleg szüneteltessék. Ezen-
kivül elhatározta az elöljáróság, hogy a királyné
szobrára megindult gyüjtéshez hozzájárul és e
czélra tagjai között gyüjtést fog rendezni.

(A Fröbel-egylet részvéte.) A központi Fröbel-
nöegylet ö felsége a királyné elhunyta alkalmából

ma délelött Rosenzweig-Saphir Sarolta elnökléséve
rendkivüli választmányi ülést tartott. Kanders Her-
mina egyleti ellenör kezdeményezésére elhatároz-
ták, hogy mély részvétüknek feliratban adnak ki-
fejezést, hogy a királyné temetésére koszorut kül-
denek, a felállitandó szobor költségeihez pedig 200
koronával járulnak.

Püspöki körlevelek.
Schuster Konstantin váczi püspök körlevelé-

ben elrendeli, hogy a királyné gyászos elhunyta
alkalmából ünnepélyes gyászmise és ennek bevé-
geztével alkalmi szentbeszéd tartassék. A temetés
napján a püspök iskolai szünetet rendel.

Dessewffy Sándor csanádi püspök körlevelet
intézett egyházmegyéjéhez, amelyben megemléke-
zik a királyné gyászos elhunytáról, végül a lesujtó
gyásznak külsö kifejezésére elrendeli:

1. A temetés napjáig minden templomban
minden harang napjában háromszor fél órán át
meghuzandó.

A temetés napján, e hó 17-én, minden
plébániatemplomban ünnepélyes gyászistentisztelet
tartandó, melyre a hatóságok meghivandók és az
iskolai ifjuság elvezetendö. A katholikus iskolák-
ban, legczélszerübben a temetés napján, gyászün-
nepély tartandó, amelyen az intézetnek egyik
tanitója a nemzeti csapás nagyságát méltassa és
elhunyt királynénk emlékezetét a megrenditö szo-
moru alkalomnak megfelelö módon kegyeletes sza-
vakkal az ifjuságnak lelkébe vésse.

A temetés és gyászünnepély napján az elö-
adások szünetelnek.

Hornig Károly báró veszprémi püspök, a ki-
rálynö kanczellárja, körlevélben tudatta egyház-
megyéjével a királyné halálát és elrendelte, hogy
a temetés napján egy óra hosszáig huzassanak
meg a harangok. Az ünnepélyes requiemet késöbb
fogja elrendelni a püspök.

Zalka János györi püspök körlevélben elren-
delte, hogy a fönhatósága alatt álló összes isko-
lák és intézetek gyászistentiszteletet, utána pedig
gyászünnepélyt tartsanak, amelyen az iskola igaz-
gatója vagy tanitója a nemzeti csapás nagyságát
méltassa s elhunyt királynénk emlékezetét a meg-
renditö szomoru alkalomnak megfelelö módon ke-
gyeletes szavakkal az ifjuságnak lelkébe vésse. E
gyászistentisztelet és gyászünnepély lehetöleg a
bécsi temetés napján tartassék.

Meszlényi Gyula szatmári püspök szintén
körlevélben rendelkezett, hogy egyházmegyéjének
papsága az országos gyászban minö, módon vegyen
részt.

A temetés napján az egyházmegye összes
templomaiban gyászistentiszteleteket tartanak s
ugyanakkor az összes iskolákban gyászünnepélyeket
rendeznek, melyeken gyászbeszédekben fogják ecse-
telni a tanuló ifjuságnak azt a mérhetetlen gyászt,
mely a magyar nemzetet érte.

Majláth Gusztáv gróf erdélyi püspök körleve-
let bocsátott ki egyházmegyéje papjaihoz, amely-
ben a nemzeti gyászban való részvétel módjaira
nézve rendelkezik.

Felhivja papságát, hogy mindegyik jogható-
sága alá tartozó áldozópap gyászmisét mondjon a
királyné lelkiüdveért és egy szent misében az ég
vigasztalását és oltalmát kérje a felséges királyra
és királyi családra. Elrendeli, hogy az erdélyi püs-
pökség föigazgatása alá tartozó összes iskolákban,
gyászünnepélyt tartsanak, melyen az intézet egyik
tanára vagy tanitója a nemzetet ért gyász nagysá-
gát, a királynénak a haza alkotmánya visszaszer-
zésében való áldásos közremunkálását méltassa s
az ifjuságot a királyi családhoz hüségre, á hazá-
hoz szeretetre buzditsa.

A nemzeti gyász ideje alatt a közös isteni
tiszteletek alkalmával külön imádságként a király-
néért es a királyi családért három Miatyánk és a
szent Szüz vigasztaló segitségéért három Üdvözlégy
mondassék.

Antal Gábor, a dunántuli evangelikus refor-
mátus püspök körlevelet intézett egyházmegyéje
lelkészeihez, amelyben hangsulyozza azt a fájdal-
mas csapást, amely ö felségét a királyt és sz

egész nemzetet érte. A gyász és a részvét kifeje-
zésére a püspök elrendelte, hogy e hónap 18-án
minden templomban gyászistentisztelet tartassék,
ezeken az istentiszteleteken a tanuló ifjuság is
részt vegyen, ezen kivül pedig az egyház iskolái-
ban gyászünnepélyt rendezzenek, amelyen az is-
kola egyik tanára méltassa a nemzetet ért nagy
csapást.

Kiss Áron püspök a tiszántuli evangelikus
református egyházkerület összes gyülekezeteihez a
legmélyebb megilletödés hangján föpásztori levelet
intézett, amelyben felhivja a lelkészeket, hogy a
királyné temetése napján, lehetöleg a temetés órá-
jában minden templomban gyászistentiszteletet tart-
sanak ; a temetés idejéig a harangok bizonyos idö-
ben naponta meghuzassanak; az istentiszteleteken
az iskolák növendékei megjelenjenek ; a középisko-
lákban a királyné erényeit és a nemzet vesztessé-
gót méltató ünnepek tartassanak.

Radu Demeter román püspök pásztorleve-
lében elrendelte egyházmegyéjében a legmélyebb
gyászt.

Popovics Nikanor temesvári szerb püspök is
adott ki pásztorlevelet, melyben elrendeli, hogy az
egyházmegye templomaiban nyolcz napon át min-
den haranggal egyszer harangozzanak s az iskolá-
kon és templomokon nyolcz napig gyászlobogó leng"
jen, végül, hogy szombaton mindenütt gyászmise
tarlassék és a szerb iskolákban külön gyászünne-
pélyek rendeztessenek.

A vidék gyásza
Tóth József, Pestmegye királyi tanfelügyelöje

körlevelet intézett a felügyelete alatt levö iskolák
és intézetek vezetöihez, meghagyva, hogy az összes
pestmegyei iskolákban és intézetekben a temetés
napján és a felséges asszony halálát követö har-
minczadik napon az elöadások szüneteljenek. A
tanitók és tanitónök a temetés napján tartandó
gyászünnepélyen a királyné érdemét magyarázó
emlékbeszédet mondjanak. A harminczadik napon
tartandó gyászistentiszteleteken pedig testületileg
jelenjenek meg.

Arad, szeptember 14.
A mai városi közgyülés Fábián föispán indit-

ványára elhatározta, hogy a temetésre három bi-
zottsági tagot küld, a ravatalra koszorut tétet, az
épülöfélben levö Kis-körutat Erzsébet királynéról
nevezi el, a királyné arczképét megfesteti a tanács-
terem számára, részvétét feliratban tolmácsolja a
trón elött s végül hogy a hivatalos iratokon két
hónapig fekete pecsétet használ.

Az aradi szabadelvü párt pedig a következö
táviratot küldötte báró Bánffy Dezsö miniszter-
elnöknek:

"Az aradi szabadelvü párt azon nagy és
pótolhattalan veszteség alkalmából, mely nemze-
tünket szeretett jó királynénk elvesztése által
érte, legmélyebb fájdalmának kifejezést adva,
arra kéri nagyméltóságodat, miszerint a párt
öszintén átérzeti részvétét ö császári és apostoli
királyi felsége elött tolmácsolni méltóztassék.

Lendvay Sándor, Várjassy Árpád,
titkár. elnök.

Pécs, szeptember 14.
A város törvényhatósága mai közgyülésén

Fejérváry Imre báró föispán megemlékezett az or-
szágot ért nagy csapásról. Majorossy Imre polgár-
mester inditványára elhatározták, hogy részvétfel-
iratot intéznek a királyhoz és küldöttségileg képvi-
seltetik magukat a temetésen. A királyné szobrára
a közgyülés ezer forintot szavazott meg.

Gödöllö, szeptember 14.
Gödöllö község képviselötestülete ma rendkivüli

közgyülést tartott. Polner Lajos községi képv. indit-
ványára egyhangulag elhatározták, hogy a község a
felséghez intézendö külön feliratban fejezi ki fájdalmas
részvétét, a ravatalra Wolfner Tivadar országgyü-
lési képviselö utján koszorut helyez; tisztviselöi i s
alkalmazottai 30 napig gyászt viselnek; a temetés
napján az üzletek zárva lesznek, az összes munka
szünete], az összes templomokban gyász-istentiszte-
let tartátik és az összes harangok meghuzatnak; a
Budapesten állitandó emlékszoborra száz forintot
szavaz meg s egyuttal mozgalmat indit Gödöllön
állitandó külön szoborra, melyre az aláirást ugyan-
csak 100 irttal nyitja meg; végül a királyné emlé-
kezetére alapitványt tesz, amelynek kamataiból
évenkint az iskolák legjobb tanulóit jutalmazza.
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Munkács, szeptember 14.
E hó 11-én a nöegyesület, 12-én pedig a

kaszinó rendkivüli gyülésben adott kifejezést gyá-
szának. A képviselötestület a fekete posztóval be-
vont városházán ma tartott rendkivüli közgyülésén
Cseh Lajos polgármester elöterjesztésére kimondta,
hogy felséges asszonyunk, Erzsébet királyné el-
hunyta feleit érzett mély fájdalmát örök emléke-
zetül jegyzökönyvbe iktatja s egyuttal mélyen ér-
zett fájdalmát és a veszteség fölött való részvétét
a trón zsámolyához juttatja. A temetés napján
tartandó gyászistentiszteleteken testületileg részt
vesz. Felszólitja a város közönségét, hogy az álta-
lános gyász kifejezéséül házait gyászlobogókkal,
üzleteit gyászjelekkel lássa el. A gyász jeléül min-
den képviselötestületi tag és városi alkalmazott
harmincz napon át gyászjelvényt visel. A felséges
asszony emlékére felállitandó szoborhoz a város a
maga részéröl hozzájárul és gyüjtést rendez. Min-
den hivatalos levelezésnél hat hónapon át gyász-
pecsétet használ a város.

Temesvár, szeptember 14.
Ma délelött a székesegyházban Dessewffy

püspök nagy segédlettel gyászistentiszteletet tar-
tott, melyhez a katonaság is kivonult; az egyház-
ban a polgári és a katonai méltóságok, a testüle-
tek óriási számben jelentek meg. Temesmegye kép-
viseletében három tagu küldöttség megy Bécsbe ;
a küldöttség tagjai: Molnár Viktor dr. föispán,
Kabdebo Gergely alispán és Ambrózy Gyula báró
császári és királyi kamarás.

Pancsova, szeptember 14.
A városi törvényhatóság Mattanovich Adolf

polgármester elnöklése alatt ma rendkivüli köz-
gyülést tartott, melyben elhatározta, hogy Erzsébet
királyné ö felsége temetésénél küldöttségileg képvi-
selteti magát s a küldöttségbe kijelölte a polgár-
mestert, Lázárewich György dr. és Feymann Gyula
bizottsági tagokat.

Beregszász, szeptember 14.
Hagara dr. föispán az országos gyász alkal-

mából e hónap 12-én és 14-én a vármegye intelli-
gencziáját értekezletre hivta össze, melyen a kö-
vetkezökben állapodtak meg: A temetés napján az
összes hatóságok és testületek istentiszteleten vesz-
nek részt, a vármegye a temetésen képviselteti
magát, a ravatalra koszorut helyez és ö felsége a
királyné emlékszobrára tetemes összeget szavaz
meg.

Alsó-Kubin, szeptember 14.
Árvamegye törvényhatósági bizottsága pénte-

ken rendkivüli közgyülést tart, melyet gyászisten-
tisztelet fog megelözni. A temetésen a megye kül-
döttsége Kürthy föispán vezetése alatt fog meg-
jelenni.

Békés-Csaba, szeptember 14.
Békés vármegye Lukács György föispán ve-

zetése alatt küldöttséget indit Bécsbe. A küldött-
ség a megye szineiböl való kék-fehérszalagos gyö-
nyörü koszorut helyez a ravatalra.

Selmeczbánya, szeptember 14.
A Horváth Béla föispán elnöklése alatt tar-

tott közgyülés csak a lesujtó gyászesettel foglalko-
zott. A temetés alatt az összes harangokkal két óra
hosszat fognak harangozni és a fekete fátyollal
bevont légszeszlámpákat meggyujtják. Fél évig a
város összes kiadványai gyászpecséttel és gyász-
kerettel jelennek meg.

Versecz, szeptember 14.
Weifers Károly föjegyzö elnöklése alatt a

város törvényhatósága mai közgyülésén elhatározta,
hogy a temetésre a polgármester, illetve helyette-
sének vezetése alatt Rottler és Georgievits bizott-
sági tagokból álló küldöttség megy.

Eger, szeptember 14.
A királynéért tegnap a székesegyházban

rekviemet tartottak, melyet fényes papi segédlettel
Samassa érsek végzett. A gyászistentiszteleten a
templomot zsufolásig megtöltötte az intelligenczia,
az összes polgári és katonai hatóságok, testületek,
intézetek. Megható volt az 1848/9-ki honvédek cso-
portja külön zászló alatt A templom közepén
diszes ravatal állott, tetején koronával. Az érsek a
temetésre Bécsbe utazik.

Mohács, szeptember 14.
A város törvényhatósági bizottságának mai

ülésén elhatározták, hogy a dunai alsó rakpartot
Erzsébet-rakpartnak nevezik el. A közgyülés a ki-
rályné szobrára 100 forintot szavazott meg.

Zimony, szeptember 14.
A templomokban ma gyászistentiszteletek

voltak. A görög keleti templomában tartott requiemen
ott voltak Nedeljkovics és Koszovácz országgyülési
képviselök.

Eperjes, szeptember 14.
A városi képviselötestület ma közgyülést tar-

tott, amelyen Mandics Ede polgármester szép be-
szédet mondott. Megkérik Szinnyei Merse István
föispánt, hogy a város érzelmeit a belügyminiszter
utján a trón elött tolmácsolja.

Székesfehérvár, szeptember 14.
Ma reggel Steiner Fülöp dr. püspök gyász-

misét tartott a székesegyházban, amelyen Fáth Pál
báró föispán, Huszár Ágost alispán, Havranek
József polgármester vezetése alatt megjelentek a
polgári, Kránitz és Görgey tábornokok vezetése
alatt pedig a katonai hatóságok. Az istentisztelet
után rendkivüli közgyülést tartott a város. Fiáth
Pál báró föispán szép beszédben emlékezett meg
a királyné elhunytáról. Elhatározták, hogy a köz-
gyülés fájdalmát jegyzökönyvbe iktatják, ö felségé-
hez részvét-feliratot intéznek, a város harmincz
napig kint hagyja a gyászlobogókat és a temetésen
a föispán vezetése háromtagu küldöttség képviseli
a várost. Holnap a vármegye tart rendkivüli köz-
gyülést és az országos gyászban való részvételét
hasonló módon fogja kifejezésre juttatni.

Nyiregyháza, szeptember 14.
Szabolcs vármegye közönsége, hogy lakóinak

általános részvétét külsöleg is kifejezésre juttassa,
a királyné temetésén egy mágnás, egy nemes és
egy közrendü polgár bizottsági taggal képvisel-
teti magát.

Miskolcz, szeptember 14.
Miskolcz város köztörvényhatósági bizottsága

ma tartott közgyülésén ezer koronát szavazott meg
a királyné szobrára s a haláleset miatt való fáj-
dalmát jegyzökönyvben örökitette meg.

Nyitra, szeptember 14.
Nyitramegye ma délelött rendkivüli közgyü-

lést tartott, amelyen az összes megyebizottsági ta-
gok gyászban jelentek meg és állva hallgatták vé-
gig az elnöklö Thuróczy Vilmos föispán gyönyörü
beszédét, melyet Erzsébet királyné felejthetetlen
emlékének szentelt. Inditványára elhatározta a köz-
gyülés, hogy a temetésre küldöttséget küld, a ki-
rályhoz részvétiratot intéz és félévig minden hiva-
talos kiadvány fekete gyászszal adassék ki.

Délután Nyitra város képviselötestülete tar-
tott közgyülést, melyen Rudnay Sándor dr. polgár-
mester elnökölt és meginditó beszédet mondott a
rémes esetröl, mely minden magyar szivet gyászba
boritott. Elhatározták, hogy a hivatalos kiadványo-
kon félévig külsöleg is gyászolja a város a király-
nét. Részvétfeliratot intéznek a királyhoz, a teme-
tés napján gyászfátyollal bevont gázlángokat gyuj-
tanak.

A püspöki székesegyházban az ünnepi
requiem hétfön lesz.

Eperjes, szeptember 14.
A városi köztörvényhatóságnak ma közgyü-

lése volt. A városháza disztermét fekete drapériá-
val diszitették föl a közgyülésre. Mandics Ede pol-
gármester elöterjesztésére elhatározta a közgyülés,
hogy részvétének jegyzökönyvben ad kifejezést, a
királyné szobra költségeihez nagyobb összeggel já-
rul s hogy a képviselötestület tagjai egy hónapig
gyászfátyolt hordanak.

Nagyvárad, szeptember 14.
A nagyváradi görög-katholikus székesegyház-

ban ma volt az ünnepélyes gyászmise Erzsébet ki-
rályné lelkiüdvéért. A misén Pável Mihály püspök
czelebrált nagy segédlettel, a képezdei énekkar pe-
dig gyászdalokat énekelt. Pável püspök körlevelet
intézett egyházmegyéje papságához, amelyben meg-
hatóan emlékezik meg a királyt és a nemzetet ért
szerencsétlenségröl s gyászistentiszteletet, vala-
mint iskolai gyászünnepeket rendel szeptember
17-ére. Pável Mihály püspök ma Bécsbe utazott a
királyné végtisztességére.

Fiume, szeptember 14.
Szapáry László gróf kormányzó a királyné

temetésére ma Bécsbe utazott

A külföld részvéte.
Bécs, szeptember 14.

Mint a "Pol Corr"-nak Konstantinápoly-
ból jelentik, a szultán vasárnap reggel el-
küldte Edhem pasát Calice báró osztrák-ma-
gyar nagykövethez, hogy Erzsébet királyné
halála felett érzett mély részvétét kifejezze.
Tewfik pasa török külügyminiszter és a Kon-
stantinápolyban levö diplomácziai kar szemé-
lyesen kondoleált a nagykövetnek. A "Sabah"

czimü török lap igen meleg hangon emléke-
zik meg a királynéról és többek közt ezeket
irja: "Az elhunyt császárné igen nemesszivü
volt és akárhol megfordult, mindenütt jelét
adta jótékonyságának. Halála nagy fájdalom-
mal tölti el a sziveket Ausztria és Magyaror-
szág határain kivül is, különösen azokban az
országokban, ahol megfordult."

München, szeptember 14.
Luitpold régens-herczeg szombatra re-

quiemet rendelt Erzsébet királyné ö felségeért.
Az udvari templomon kivül, ahol ez a requiem
lesz, egyéb templomokban is tartanak isteni-
tiszteletet. Az udvari gyász október 10-ig fog
tartani. Károly Tivadar herczeg és neje szom-
baton Bécsben lesz.

Posen, szeptember 14;
Az itt gyülésezö német jogászkongresz-

szus elhatározta, hogy részvéttáviratot küld
Ferencz József királynak.

Bukarest, szeptember 14.
Ferdinand trónörökös Bécsbe utazik, hogy a

temetésen jelen legyen. A lakosság körében párt-
különbség nélkül a legnagyobb részvét nyilvánul.
A városban számos gyászlobogó leng. Ugyszólván
valamennyi magyar és osztrák alattvaló gyászlo-
bogót tüzött ki. A minisztertanács épületén, vala-
mint a követségek palotáin a zászló félárboczra
van eresztve. A követségnél kitett ivet a közélet
legkiválóbb férfiai irták alá.

Sofia, szeptember 14.
A bolgár fejedelem a következö táviratot

küldte a szófiai osztrák-magyar diplomácziai ügy-
vivönek Euxinogradból:

"Mélyen megrendülve az egyenesen ért-
hetetlen szerencsétlenségtöl, mely ö felségét, a
császárt és királyt olyan rettenetes módon érte,
fájdalmas részvétemet fejezem ki ön elött és
kérem, sziveskedjék ezt kormányának tudomá-
sára hozni. Clementina herczegnö és a fejede-
lemnö osztoznak részvétemben.

F e r d i n a n d . "
A bolgár kormány nevében Sztojlov mi-

niszterelnök intézett részvétiratot ügyvivönkhöz.
Sztojlov legnagyobb felháborodását fejezi ki a
gyilkos tettén és tolmácsolja egész Bulgária gyá-
szát. A Sofiában képviselt külföldi államok diplo-
matái és a sofiai magyar kolónia is igen meleg-
hangu részvétiratot küldtek diplomácziai ügy-
vivönkhöz.

Hajsza az olaszok ellen.
Berlin, szeptember 14.

Spandauban azok a munkások, akik az
itteni katonai épitkezéseknél dolgoznak, ötven
olasz munkásra rá akartak gyujtani egy paj-
tát. A tüzet még jókor észrevették, senki sem
égett benn. Az olaszok revolverekböl löttek,
de senkit sem találtak. Az olaszok közelében
levö faépületet petroleummal áztatták meg,
mielött meggyujtották.

Trieszt, szeptember 14.
Nabresinában a nap folyamán nagyobb za-

vargások voltak. Már tegnap mozgalom volt ész-
lelhetö a szlovén lakosság körében az olasz
munkások és pedig nevezetesen a köfaragó-
mühelyekben alkalmazott külföldi olasz munka-
vezetök ellen. Ennélfogva a hatóság elrendelte,
hogy a fenyegetett helyeken vonják Össze a
csendörséget és katonaság is menjen a csendörök
segitségére. Délután két óra tájban, még mielött
ezeket az intézkedéseket végrehajthatták volna,
két mühelynek körülbelül háromszáz szlovén mun-
kása, minthogy az olasz munkavezetök elbocsátását
nem tudták kivinni, betört a mühelyekbe, bezuzta
ott az ablakokat és elpusztitotta az irodai beren-
dezést. Az olasz munkavezetök és a munkások
egy része elutazott Olaszországba. A kihágások
ismétlödését a helyi csendörség megakadályozta.
Délután ujabb csendörség és este két század ka-
tonaság érkezett Nabresina és környéke védelmére.
Tizenegy zavargót letartóztattak és átadták öket a
biróságnak. Egy olasz sulyosan megsebesült A
trieszti helyörség megerösitésére Polából és Gorz-
böl ogy-egy zászlóalj katonaság érkezett ide.
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TÁVIRATOK.
A revizió ellen.

Páris, szeptember 14. Faure elnök semmi
szin alatt sem e g y e z i k b e l e a Dreyfus-
p ö r r e v i z i ó j á b a s ha a kamara
ennek ellenére is elhatározná a reviziót,
akkor üzenetet fog küldeni a kamarának mely-
ben ki fogja fejteni az okokat, amelyek miatt
számára nem maradt egyéb hátra, mint le-
m o n d á s á t b e a d n i . Egyuttal azonban
kijelenti, hogy elnöki jelöltségét ujra föntartja.
Faurenak ujra való megválasztása, vagy vere-
sége dönteni fog a Dreyfus-pör reviziójáról. A
politikai körök Faurenak ezt a fenyegetését
nem veszik komolyan.

Páris, szeptember 14. Roget Philibertet, egy
ujság szerkesztöjét, amely a revizió mellett közd,
tegnap négy ember bottal fölfegyverkezve megtá-
madta és meglehetös sulyosan megsebesitette. A
támadók egyikét letartóztatták.

Páris, szeptember 14. Mig Drumond Es-
terházy szökését szépiteni és megmagya-
rázni igyekszik, a "Rappel" egyik munka-
társa kinyomozta az egykori örnagy rej-
tekhelyét és ö t du P a t y d e C l a m
e z r e d e s l a k á s á n m e g t a l á l t a . A re-
porter elment az ezredes lakására, ahol meg-
tudta, hogy du Paty de Clam egy ur kiséreté-
ben, aki néhány napja nála tartózkodik, egy
az Ecole Militaire közelében levö sörcsarnokba
ment. A reporter rögtön utánok sietett a ven-
déglöbe és itt megtudta, hogy a szóban forgó
ur senki más, mint Esterházy. Du Paty
de Clam ezredes és Esterházy élénken be-
szélgettek, és közben sürün üritgették az
abszintes poharat. Beszélgetésök— amennyire
a reporter kivehette — föleg Henry ezredes
öngyilkossága és a Dreyfus-ügy legujabb fej-
leményei körül forgott. Esterházy észrevette,
hogy megfigyelik, ami láthatólag nem tet-
szett neki és Du Paty de Clammal együtt
csakhamar elhagyta a helyiséget A reporter
nyomról-nyomra kisérte öket. Az ezredes és
az exörnagy az elöbbinek lakására mentek,
ahova csakhamar Pays asszony is megérkezett.
Esterházy tehát menedéket talált De vaj-
jon meddig maradhat ott biztonságban? Min-
denesetre igen érdekes, hogy épen du Paty de
Clam tartotta kötelességének, hogy Ester-
házyt elvonja a büntetö igazságszolgálta-
tás elöl.

Páris, szeptember 14. Piquard alezredes
becsületsértési pört indit az "Eclair" czimü
lap ellen, mert azzal vádolta, hogy egy, Ester-
házynak czimezett csöpostai levelezölapot ha-
misitott. A pör nyilván október elején kerül
az esküdtszék elé.

Páris, szeptember 14. Sarrien igazság-
ügyminiszter ma délelött fél óra hosszat érte-
kezett Zurlinden hadügyminiszterrel.

Páris, szeptember 14. A Havas-ügynök-
ség megczáfolja a lapoknak az Elyzée-palotá-
ban hétfön tartott minisztertanács lefolyásáról
szóló közleményeit, nevezetesen azokat, ame-
lyek Faure elnöknek a Dreyfus-ügyröl folyt
vitába való beavatkozásáról szólanak.

Ferencz Ferdinand föherczeg.
Bécs, szeptember 14. A "Wiener Abend-

post" irja: franczia lapok Ferencz Ferdinand
föherczeg ujabb megbetegedéséröl adnak hirt
és hozzáfüzik, hogy a föherczeg ismét hosz-
szabb idöre délre megy. Ezek a hirek, amint
itt mindenki tudja, kezdettöl végig alaptalanok
es koholtak.

Muraview utazása.
Pétervár, szeptember 14. Muraview gróf

külügyminiszter tegnap este külföldre utazott
Távollétében Lamsdorff gróf vezeti a kül-
ügyeket

Spanyolország és Amerika.
Madrid, szeptember 14. A gyarmatügyi mi-

niszter táviratot kapott Puerto-Ricoból, amely sze-
rint a város kiüritésével megbizott bizottság meg
tartotta elsö ülését. A "Columbia" csomagszállitó
hajó Santanderbe érkezett. Utközben tizenhét
hazatérö spanyol meghalt.

Madrid, szeptember 14. A kamarában
Sagasta miniszterelnök felolvasta azt a dekré-
tumot, amely az üléseket elnapolja.

HIREK.
Lapunk mai száma 16 oldal.

— Fogadalmi kápolna Genfben. A mai pos-
tával egy levelet kaptunk, amelynek irója igen
poétikus és szép inditványnyal lép a közönség elé.
Meg vagyunk róla gyözödve, hogy a levélben fog-
lalt eszme sokaknak fog tetszem. A levél igy szól:

Tekintetes szerkesztöség!
Az általános gyászban mindenki megfe-

ledkezett valamiröl, amiröl pedig meg kell
emlékeznünk: emléket állitani arra a helyre,
ahol Erzsébetet, a magyar nemzet védöangya-
lát meggyilkolták.

Milyen legyen ez az emlék? Azt nem
tudom megmondani. Ha a tér közepetáján
van, akkor kisebbszerü kápolnát, ha pedig a
kerités közelében, akkor emlékoszlopot lehetne
emelni. Valamiképen meg kell jelölni azt a
végzetes helyet, hogy ha odazarándokolunk a
mi Nagyasszonyunk kálváriájának utolsó stá-
cziójához, tudjuk, hogy hol térdeljünk le érte
imádkozni. És meg kell jelölni azért is, mert
az a hely történelmi nevezetességü.

Remélem, hogy a tekintetes szerkesztö-
ség is egyetért velem és figyelemre méltatja
levelemet.

Kolozsvár, 1898. szeptember 13.
H. M.-né.

— Önkéntesi vizsgák. A budapesti elsö hon-
védgyalogezred egyévi önkéntesi iskolájában szep-
tember 28-án, 29-én és 30-án lesznek a tartalékos-
tiszti vizsgák. Tegnap az összes önkénteseket föl-
mentették a szolgálat alól, hogy a vizsgákra kellö-
képen készülhessenek.

— Exotikus fejedelmek életveszélyben.
A koreai királyt és fiát meg akarták mérgezni.
Szöntböl jelentik, hogy szeptember tizenegye-
dikén a koreai király és fia, a trónörökös, va-
csoraközben hirtelen rosszul lett és csak a
gyors orvosi segedelem menthette meg öket.
Kiderült, hogy mérges eledelt tálaltak eléjük.
Hogy mikép került a méreg az ételbe, még
nem tudják. — Tuniszban pedig, amint távir-
ják, a bey legidösebb fia forgott életveszede-
lemben. Mikor Marsa-ból kocsikázott haza Der-
mechbe s egy európaiasan öltözött ember két
lövést tett feléje. Azt hiszik, hogy nem me-
rényletröl van szó, hanem valami vadász-
ember ügyetlenségéröl. A herczeg nem se-
besült meg.

— A csurgói fögimnázium jubileuma. Száz-
éves fennállását ünnepelte volna e hónap 20-án a
csurgói evangelikus-református fögimnázium. Nagy-
ban készülödtek mér erre az ünnepségre, amelyre
egyszersmind a gimnázium uj épületének felavatá-
sát is tervezték. A királyné halála miatt azonban
elhalasztották ezt az ünnepélyt egy idöre. Antal
Gábor, a dunántuli evangelikus-református püspök
most azt a hivatalos értesitést adta ki, hogy az
ünnepélyt a jövö tavaszszal Csurgón tartandó egy-
házkerületi közgyüléssel egyidöben rendezik majd.

— Jövendölés. A "Münchener Tage-
blatt" közlése szerint 1850-ben egy czigányféle
asszony a bogenhauseni parkban megjósolta
Miksa herczegnek leányai jövendöjét. Erzsébet
herczegnönek azt jósolta, hogy trónra fog
lépni, sok sorscsapás éri és végül eröszakos
halállal hal meg.

— Széchenyi grófné gyémántjai. Tegnapelött
este Széchenyi Krisztina grófné, férje, Széchenyi
Antal gróf társaságában a bécsi nyugoti pályaud-
vartól az "Imperial" szállóba hajtatott Csak ott
a fogadóban vette észre, hogy ékszereit tartalmazó
kis kézitáskáját a kocsiban felejtette vagy elvesz-
tette. Az ékszereken kivül még egy ötszáz forintot
tartalmazó boriték is volt a táskában. A grófnö

följelentette a dolgot a rendörségnek. Huszezer fo-
rintra becsülte az elveszett gyémántékszereket, me-
lyek jegyzékét a következökben adta: egy gyémán-
tokkal diszitett collier, egy nagy kerek broche egy
nagy és több apró gyémánttal, egy nagy gyémánt
börtáskában, egy pár gyémántbouton, egy kigyó-
alaku aranygyürü vörös emaillal, szemei gyémán-
tokból és még körülbelül tizenöt apróbb doboz
gyémántékszerekkel. A gyémántok csakhamar meg-
kerültek. Heger bérkocsitulajdonos fia, aki a gróf-
nét a szállodába vitte, megtalálta a börtáskát és
azt épen átadta apjának, midön a rendörség egy
közege megjelent és a táskát átvette. Hegerék nem
ismerték a táska tartalmát, mert meg sem kisérel-
ték kinyitni.

— A méltóságos hadnagy ur. D. Gáspár har-
madéves joghallgató, egy meglehetös jómódu föld-
birtokos kedves fia hivatta magát igy — a fiakke-
resekkel. A méltóságos czimet ugy vette föl, hogy
Sommaruga báró néven mutatkozott be, a hadnagy
uri titulust pedig ugy, hogy huszárhadnagyi uni-
formist vásárolt egy zsibárusuál — kontóra. Ennyi
épen elégséges, hogy kevésbbé "ügyes" fiatal urak
fogságba kerüljenek. De a méltóságos hadnagy ur
majd három hónapig járt-kelt a fövárosban, itt
harmincz, ott negyven forint adósságot csinálva,
két-három katonaszabónál nagyobb megrendelése-
ket téve, mig végtére egy bérkocsis, aki három
hónapon keresztül hurczolta kocsiján ide-oda, föl-
jelentette kilenczvenöt forint kocsibérért, amit a
följelentések egész sorozata követett. Erre azután
D. Gáspár harmadéves joghallgatót, akinek vezeték-
nevét a rendörség titkolja, letartóztatták. A becsa-
pott hitelezök azonban, szülöire való tekintettel
megsajnálták a fiatal embert, sorra visszavonták a
panaszt s a méltóságos hadnagy ur huszonnégy
óra mulva ismét élvezhette az aranyszabadságot.

— Vonatösszeütközés. A mult éjjel Szilas-
Balhás és Sárbogárd között, mint levelezönk je-
lenti, hibás váltó-állitás folytán két tehervonat ösz-
szeütközött. Mindkét mozdony a sinekböl kizök-
kent és feldölt. Az összes teherkocsik megrongá-
lódtak. Emberéletben nem történt kár, csupán egy
fékezö szenvedett könnyebb sérülést. De rémitö
katasztrófa lehetett volna ebböl a kisebb jelentö-
ségü balesetböl, ha az véletlenül ma történik, ami-
kor az összeütközött vonatok egyikén több száz
katonát akartak hazaküldeni a gyakorlatról. A bal-
eset következtében a Budapeströl Fiuméba tartó
személyvonat nyilt pályán kénytelen volt megállni
és csak három órai késés után folytathatta utját.

— Népgyülés Szegeden. Az önálló vámterü-
let és nemzeti bank érdekében Szeged város pol-
gársága nagy népgyülést rendez, melynek élén
Polczner Jenö országgyülési képviselö áll. A gyü-
lést rendezö bizottság a "Hétválasztó"-ban érte-
kezletet tartott, melyen elhatározták, hogy á nép-
gyülést október 2-án fogják megtartani. A gyülésre
Kossuth Ferencz és több képviselö is le fog utazni.

— Éheznek a gyászoló czigányok. Debreczen-
ben is hallgat a muzsikaszó pár nap óta, irja
tudósitónk. A czigányok szegényebbjei, vagy huszan,
megjelentek a polgármesteri hivatalban és keser-
vesen panaszkodtak a jó" öreg polgármesternek :

— Gyászolunk, nagyságos uram, csókoljuk a
kezét, lábát, odahaza nincs mit apritani a tejbe
és a purdék ugy sirnak, mintha vége volna a vi-
lágnak . . .

A czigányok aztán százötven forint segitsé-
get instáltak volna. A polgármester megigérte ne-
kik, hogy a lehetöség szerint segit rajtuk.

— Elfogott anarchisták. Mint fiumei
tudositónk táviratozza, tegnap a sanct-péteri
pályaudvaron a rendörség letartóztatott egy
Koller Ferencz nevü fiumei vegyészgyári tiszt-
viselöt. Koller ellen az a gyanu áll, hogy hive
az anarchista eszméknek. Többször nyilatko-
zott ilyen értelemben, legutóbb a királyné
meggyilkoltatásakor is. Az "anarchizmus nyil-
vános dicsöitése" czimén fogta el a rendörség
Kollert Elvitték az adelsbergi börtönbe. —
Fiuméban hasonló okból letartóztatott a rend-
örség egy Jesrum nevü embert is. Jesrum a
fogyasztási adóhivatal tisztviselöje és állitólag
nyilvánosan megvallotta, hogy anarchista és
mindenben velük érez.
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— Esküvö. Nagy Dezsö, nagyváradi királyi
törvényszéki albiró tegnap vezette oltárhoz Czakó
Péter szolnoki ügyvéd leányát Emmyt.

— Üstökös. Kopenhágából táviratozzák:
Tegnap éjjel három órakor az itteni csillagvizsgáló
egy gyönge fényü üstököst vett észre. Azt hiszik,
hogy az 1866-iki Tempel-féle üstökös.

— Rejtélyes gyilkosság. Blau Ede pécsi szü-
letésü, harminczötéves nötlen vasuti hivatalnok
ma délután hazament murányi-utczai lakására és
lefeküdt egy kis délutáni alvásra. Anyját megkérte,
hogy este hét órakor költse fel. Szokás szerint ilyen-
kor a lapokat olvasta és aztán elment sétálni. Anyja
hét órakor csakugyan bement fia szobájába, hogy
fölkeltse, azonban rémülten vette észre, hogy
hiába szólitja fiát és hiába rázogatja, az nem moz-
dul. Sikoltozva rohant ki az udvarra és segitségért
kiáltott. A házbelieknek, akik hozzá siettek, bor-
zadva beszélte el, hogy fia valószinüleg öngyilkos
lett. Nemsokára orvost hivtak, ki már csak a
halált konstatálta. Az orvos egyidejüleg értesitette
a rendörséget, honnan az inspekcziós rendörfogal-
mazó a helyszinre sietett. Eleinte öngyilkosságnak
látszott az eset, azonban az a körülmény, hogy a
pisztolyt, amelylyel a fiatal ember halántékon
lötte magát, n e m t a l á l t á k m e g
s e h o l , arra is enged következtetni, hogy
talán gyilkosságnak esett áldozatul. Ezirányban
inditottá meg a nyomozást a rendörség. Ellenben
az öngyilkosságra vall az, hogy a halott sete volt
és balkezének bal ujja, melylyel a ravaszt szokták
meghuzni, be volt görbülve, mintha pisztolyt tar-
tott volna a kezében. Továbbá beteges ember volt
és lehet hogy betegsége kergette a halálba.

— Az aradi adóhivatali sikkasztás. Az aradi
adóhivatali sikkasztás ügyében a törvényszéki orvo-
sok ma fejezték be Bács Nándor elmeállapotának
megvizsgálását. Az orvosok Bács Nándort öröklött
örültnek nyilvánitották, kinek örültsége folyton
fejlödik, de egyelöre nem árt senkinek. Nem is
viszik tébolydába, noha gyógyithatlan. (!) Tettét
teljesen beszámithatatlannak mondják.

— Kézfogó. Mandl Dezsö tatai kereskedö
eljegyezte Schwarcz Náthán fövárosi kereskedö
leányát, Reginát.

— A budapesti ujságirók egyesülete segitö
alapjának igazgató tanácsa ma délután Cziklay
Lajos elnöklése alatt tartott ülésében a segélykérö
kérvények elintézése után uj ügyrend kidolgozását
határoztak el s ennek kidolgozásával Cziklay Lajos
elnöklése alatt Singer Zsigmond, Szatmári Mór és
Schiller Henrik dr. igazgatótanácsosokból álló bi-
zottságot bizta meg.

— Életunt csizmadia. Ivánszky ötvenötéves
csizmadialegény ma reggel a kálvária-utczai 25.
szám alatt levö lakásán föbe lötte magát. Eszmé-
letlen állapotban vitték a Rókus-kórházba. Tettének
okát nem tudják.

= Kriegner-féle Akácia arczcréme 1 frtért, szap-
pan 50 krért kapható országszerte a gyógyszertárakban.
Föraktára: Budapest, Kálvin tér, Korona-gyógyszertár.

= Szenzáczionális. "Créme de Fanchon" rögtön
finomitó és szépitö arczcréme. Zsirtalan! Ártalmatlan
1 tégely 2 korona. Kapható mindenhol. Föraktár:
"Ursits" gyógyszertár, Budapest, Rákóczy-tér.

Napirend.
N a p t á r : Csütörtök, szeptember 15. Római

katholikus: Entrópia. — Protestáns: Nikoméd. —
Görög-orosz: (szeptember 3.) Autim pk. — Zsidó: Elul
28. — Nap kél 2 óra 22 perczkor, nyugszik 5 óra 55
perczkor. — Hold kél éjjel 4 óra 44 perczkor, nyugszik
5 óra 16 perczkor délután.

A közoktatásügyi miniszter nem fogad.
A belügyminiszter fogad d. e. 12 órakor.
A honvédelmi miniszter fogad déli 12 ó.
A horvát miniszter fogad délelött 3—10 óráig.
Egyetemi könyvtár nyitva 9 órától 12 óráig és

2—5-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva 3—8 óráig.
Muzeumi könyvtár nyitva 9—1 óráig.
Kereskedelmi muzeum a városligeti iparcsar-

nokban nyitva d. e. 9—12 ig és d. u. 3— 6-ig.
Memzeti muzeum: természetrajzi tára, nyitva

d. e. 9--1-ig. Többi tárai, köztük a néprajzi osztály is
(csillag-utcza 15. sz.) 50 krajczár belépödij mellett
tekinthetök meg.

Rovargyüjtemény a nemzeti muzeumban
nyitva 9—1-ig.

Deák-mauzoleum a kerepesi-uti temetöben
nyitva este 5 óráig.

Az egyetemi füvészkert (Üllöi-ut) nyitva reggel
7-töl este 7-ig.

Technologiai iparmuzeum nyitva 9—1-ig.
Országos képtár az Akadémiában nyitva 9 órától

délután 1 óráig.
Az uj országház kupolacsarnoka megtekint-

hetö 10—1-ig 50 krajczár belépö dij mellett.
Az iparmüvészeti muzeum, nyitva d. e.

9—12-ig és 2—5-ig.
Iparmüvészeti társulat kiállitása nyitva d. e.

9—12-ig és 2—5-ig.
Természetrajzi gyüjtemények muzeuma

nyitva 10—12-ig. (Muzeum-körut 4.)
A "Hodoló diszfelvonulás", Eisenhut Ferencz

óriási körképe Városliget, Andrássy-ut végén, látható
reggel 9-töl este 7 óráig. Belépö dij 50 kr. Gyermek-
jegy 30 krajczár.

SZINHÁZ es MÜVÉSZET.
* Kopácsi Juliska a Népszinházban. A Nép-

szinház igazgatósága tiz vendégszereplésre szer-
zödtette Karczagné-Nopácsi Juliska asszonyt, ki a
Népszinházból való távozása óta elöször lép föl
külföldi diadalai után a Népszinház szinpadján. A
vendégszereplés szeptember 27. és október 10-ike
között lesz. Kopácsi Juliska Várneynak egy, Bu-
dapesten ismeretlen operettejében lép föl elöször.
Az operette czime "Les foraines" melyet magyarra
Makai Emil forditott "Komédiások", czim alatt. A
darabból a Népszinház személyzete már megkezdte
a próbákat s Kopácsi Juliska szeptember 20-án
érkezik a fövárosba, hogy részt vegyen a próbákban.

* Sarah Bernhardt Genfben. A "Hotel Beau-
rivage"-ból ma indult utnak egy gyászos koporsó,
de a szálloda vidám, pezsgös élete nem akadt meg
egy perczre sem. Tegnap érkezett oda Sarah
Bernhardt is Maurice fiával és ennek nejével,
Jablonowski herezegnövel. Sarah Bernhardt négy
estén a genfi szinházban játszik.

* A párisi Chopin-szobor. Párisban, amint
azt most végleg elhatározták, a Monceau-parkban
állitják fel Chopin szobrát, amelynek mintázásával
Dubois György szobrászt bizták meg. Dubois már
két mintát készitett bronz és márvány számára. A
szobrot valószinüleg 1899-ben leplezik le.

* Kovács Mihály jutalomjátéka. A budai szin-
körben ma volt Kovács Mihálynak, a Krecsányi-
társulat kitünö komikusának jutalomjátéka. Kovács
rendkivül erös komikai tehetség. Humora nem min-
dig a legdiszkrétebb, de alakitása sohasem lesz
karrikatura, játékát mindig sok kedvességgel, sok
ötlettel füszerezi. Jutalomjátékául "A zsidó hon-
védjét választolta. A szinkör zsufolásig megtelt
és a közönség zajosan, perczekig tapsolt, amikor
Kovács a szinpadra lépett, tapsolt minden egyes je-
lenete és minden felvonás után. Kupiéiból har-
mincz-negyven s t r ó f á t i s k e l l e t t
é n e k e l n i e ! Az elsö felvonás után szép ezüst-
koszorut nyujtottak fel neki a zenekarból. Kovács
Mihály nemcsak a budai, hanem a balparti publi-
kumot is évröl-évre jobban meghóditotta és ez a
közönség örömmel látja majd pünkösdkor a Nép-
szinház szinpadán. A többi szereplö közül Versény
Gyula érdemel dicséretet.

* Lotz freskói a mücsarnokban. Az Andrássy-
uti régi mücsarnok épületében kitünnek azok a
falfestmények, amelyekkel Lotz mester a lépcsöház
és a folyosók falait diszitette. A képzömüvészeti
társulat igazgatósága még a nyár elején megkérte
a mestert, hogy az uj mücsarnokot is gazdagitsa
valamivel, lehetöleg azzal, hogy az elöcsarnokban
levö nyolcz kisebb falmezöbe egy-egy festményt
komponáljon bele. Lotz mester engedett az igazga-
tóság kérésének és a nyolcz festményt a nyár fo-
lyamán elkészitette. A festmények, mélyek magukon
viselik a müvész minden kiválóságának bélyegét,
kellemes meglepetésül fognak szolgálni a téli ki-
állitás látogatóinak.

* A téli kiállitás. A téli kiállitás, amelyen
kizárólag magyar müvészek vehetnek részt, de-
czember 1-én nyilik meg és január 15-ig tart A
kiállitáson a bejelentési határidö november 5-én,
a beküldési határidö pedig november 15-én jár le.
A téli tárlaton a következö dijak kerülnek kiosz-
tásra : a Mübarátok Köre 1500 forintos ösztöndija,
a 300 forintos Eszterházy-dij vizfestményekre és a
600 koronás Ráth-dij, amelyre ebben az évben
olajban festett történelmi-, élet-, vagy arczképek
pályázhatnak.

FÖVÁROS.
(Ös-Budavára bajai.) Annak a részvény-

társaságnak az ügyei, amelynek vállalkozási
tárgyát az ös-budavári mulatóhely képezi, igen
rosszul állanak. A hitelezök mindenfelöl szo-
rongatják a társaságot és legutóbb a n a p i
b e v é t e l e k e t i s le f o g l a l t a t t a a fö-
város tanácsa, miután a vállalat az idegen elö-
adások után járó ötszázalékos dijat mindez
ideig meg nem fizette. A tanács z á r g o n d -
n o k o t k ü l d ö t t k i a napi bevételek le-
foglalására, amire Ös-Budavára igazgatósága a
rendelkezés beszüntetését kérte. Ezt azonban
a tanács megtagadta és igy a bevételek egy-
elöre le vannak foglalva, jóllehet Ös-Budavára
igazgatósága felebbezett.

(A kapuczinusok temploma.) A budai kapuczi-
nus-templom belseje nagyon megrongálódott s a
ház fönöke segedelmet kért a fövárostól a tataro-
zásra. A tanács ma délelött tartott ülésén 2000
forintot szavazott meg s ezt az összeget a jövö
évi költségvetésben számolják el.

(A lipótvárosi elöljáróság haza.) A Honvéd-
és a Szalay-utcza sarkára tervezett ötödik kerületi
elöljárósági épület föld-, kömives-, köfaragó-, vas-
és ácsmunkáira ma délelött tartották meg az ár-
lejtést. A pala- és cserépfedö munkákra a határo-
zatot késöbbre halasztották.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Szerzödés a halállal. A debreczeni itélö-

tábla ezelött másfél évvel vád alá helyezte Fodor
Zsigmond nyiregyházai földbirtokost. A vád alá
helyezés egyik biztositó-társaság feljelentésére . tör-
tént, mely azzal vádolta Fodort, hogy testvérét
százezer forint erejéig biztositotta s aztán méreg-
gel megölte, igy akarván a biztositott tökéhez
jutni. A nyiregyházai törvényszék tárgyalta volt
elöször Fodor Zsigmond ügyét, de bizonyitékok
hiányában felmentette. A debreczeni királyi tábla a
meghurczolt földbirtokost tegnap tartott ülésében
az ellene emelt vád alól szintén felmentette.

= Egy megszorult háztulajdonos. Ez év ele-
jén történt, hogy F. vállalkozó házat vett Buda-
pesten. Minthogy a ház jobbára munkáslakásokból
állott, F. ügyvédje azt ajánlotta, hogy vegyen ház-
felügyelöt a házához. Erre az állásra az ügyvéd
hamarosan be is protezsálta a saját sógorát, Bladó
Gyulát. Történt azonban, hogy F.-nek egyik hite-
lezöje, akinek 25.000 forintnyi követelése volt, a
per utjára lépett. F. az ügyvédjéhez fordult ta-
nácsért, aki azután elörelátván, hogy a felperes á
házbérekre zárlatot fog kérni, azt ajánlotta a ház-
tulajdonosnak, hogy a látszat kedvéért kössön
Bladó Gyula házfelügyelövel egy átszerzödést,
amelynek értelmében F. három évre évi 10,000
forint bérért az inspektornak bérbe adja a ház
jövedelmét. F. meg is fogadta az ügyvéd tanácsát,
csakhogy az inspektor tuljárt a háziura eszén. A
mikor ugyanis a szerzödés készen volt, a házfel-
ügyelö egészen a szerzödés pontozataihoz tartotta
magát, vagyis inkasszálta a béreket s megtartotta
magának. F. mihamar megunta a játszmát s fel-
szólitotta Bladót, hogy ne bolondozzék, Ekkor a
házfelügyelö kijelentette, hogy ezer forint végki-
elégitésért és ötszáz forint kölcsönért lemond jog-
talan követeléséröl. F. most már végleg kijött a
türelméböl és okirathamisitás, sikkasztás és zsaro-
lás czimén feljelentette Bladó Gyulát, akit beismerö
vallomás alapján a rendörség le is tartóztatott. A
törvényszék azonban Bladó ellen beszüntette az
eljárást, s F.-el követelésével a polgári per utjára
utasitotta. E határozat ellen a feljelentö ügyvéd
felebbezett.

NYILT-TÉR.
fi legnagyobb gavallérok

is viselhetnek feltünö olcsó árért
készen kapható u> i ruhákat, ha szükség-
leteiket nálunk szerzik be. A m e s t e r i
_ c a b a s t czégünk elökelö hirneve biz-
tositja, a munka kivitelét pedig az üz let
kép? elárulj a. Méret utáni megren-
delésekre fcOISn sxövetraktá-
rmk
valóban

Karácsonyi és Társa
férfi-szabók

IV. ker., muzeum-körut 39.

van* kizárólag tis zta gyapju- s
m gyönyörü .mintáju kelmékböl.
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N a g y bolthelyiség
• József-körut legélénkebb helyén f. évi

november hó 1-ére kiadó.

Czim a kiadóhivatalban.

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági távirat

czepL 13.
cents

69¥s
667/a

New-York, szeptember 14.
szept- 14.

cents
Buza szeptemberre * 69^/s

m májusra 667/»
" deczemberre 68*/s

Tengeri deczemberre 34s/» 845/s
Chicago, szeptember 14.

szept. 14. szepL 13.
cents cents

Buza, deczemberre
Tengeri deczemberre

A mezögazdasági állapot.
A vetések állásáról és a mezögazdasági álla-

potról szeptember hó 10-én a földmivelésügyi ma-
gyar királyi miniszter a gazdasági tudósitóktól bel
érkezett jelentések alapján a következö értesitést
teszi közzé :

A szeptember hóban letelt tiz nap alatt az
idöjárás változatlanul száraz maradt; kisebb pász-
tás-esök csak elvétre fordultak elö. Utóbb a
szárazsághoz hideg éjjelek járultak, melyek helyen-
kint köddel, söt Erdély délkeleti részén és Liptó-
ban dérrel is jelentkeztek. A vegetatió ezen idö-
járás folytán jórészt stagnált, a még kint levö ter-
mények, — habár kényszerülten — hirtelen érle-
lödtek s a szántási és vetési munkálatok a kötöttebb
talajokon kemény és száraz állapotok miatt szüne-
teltek.

A helyenkint még befejezetlen cséplést, a
kender kikészitését, dohányszállitást, répa és bur-
gonya-kiszedést, továbbá a takarmány, maghere,
hüvelyesek stb. betakaritási munkáit azonban a
száraz idöjárás nagyban elösegitette.

Azon r e p c z e v e t é s e k , melyeket a mult
hó végén járt esözések folytán befejezni sikerült,
habár helyenkint jól keltek, általában hiányosak
és a szárazságtól, helyenkint a földi bolha és
egyéb rovaroktól szenvednek.

A tenger i -ve tések érése a száraz idö-
járás folytán az egész országban rohamosan haladt,
a levélzet nagyrészt megsárgult, vagy elszáradt,
söt a késöi vetések néhol idöelött elsültek. Mi-
után a csövek és a szemek kiképzödése tökéletlen,
a késöi vetések közt pedig sok a meddö és az
alföldi vármegyékben sok kárt tett a moly-, a vár-
ható termés helyenkint csak közepesnek, az erdély-
részi vármegyékben a kései vetések kivételével,
melyek beérését kétségesnek tartják, jó közepesnek,
országos állagban azonban középen alulinak igér-
kezik. A korai vetések törése országszerte meg-
kezdetett.

A h ü v e l y e s e k , k e r t i vetemé-
nyek, k ö l e s , t a t á r k a , l en - és k e n d e r -
vetések részint betakarittattak, részint betakaritás
vagy további munka alatt állanak. A még földben
maradt vélemények a szárazságot sinylik, a ká-
poszta aránylag még elég jól tartja magát.

A k o m l ó szedése befejeztetett, közepes
mennyiségü, de jóminöségü terméssel, tetemes
mennyiség kielégitö áron el is kelt.

A d o h á n y törése helyenkint még folya-
maiban van, az idöjárás a száritási munkálatok-
nak kedvez. A termés általában kielégitö.

A c z u k o r r é p a - , t a k a r m á n y r é p a -
és b u r g o n y a v e t é s ék a száraz idöjárást
erösen megsinylették, a répalevelek és burgonya-
szárak nagyrészt elszáradtak és ugy a gumók,
mint a répák általában már beértek. A czukorrépa
és burgonya kiszedése mindenfelé folyamatban van
közepes eredménynyel; a takarmányrépára mög esö
volna kivánatos.

A m e s t e r s é g e s t a k a r m á n y f é l é k ,
r é t e k és l e g e l ö k a száraz idöjárást nagyon
megsinylették;" a herések, luczernások és rétek;
miután egyáltalán nem, vagy csak gyengén sarjaz-
tak, alig voltak kaszálhatók; ahol az még érdemes
volt, kevés, de jó szénát adtak. A maglóherét a
Duna és Tisza balpartján, valamint Erdélyben még

aszalják gyenge maghozammal. A legelök kopá-

rak, az állatok a téli takarmánykészleteket fo-
gyasztják.

A s z ö l ö k terméskilátása a száraz idöjárás
folytán tovább gyengült, a szemek fejletlenek és
eröltetve érnek. Általában gyenge szüretre van
kilátás.

A gyümölcs - t e rmés hullás következtében
többfelé tovább hanyatlott. A szedés kezdetét vette.
Az alma Erdély egyes vidékén (Udvarhely) vára-
kozáson felül termett. A szilva és a dió termése
általában kielégitö.

Ipar- és kereskedelem.
Nagy fizetésmegszüntetés. Mai reggeli

lapunk gabonatözsdei tudósitásában megem-
lékeztünk arról, hogy egy helybeli nagy gabona-
kereskedö czég fizetési zavarokban van. Ma
már közelebbi részletek ismeretesek. Az
A m a r M. Dávid czég — erröl van ugyanis
szó — mintegy 700.000 forinttal tartozik és a
tartozásaival szemben alig vannak jelentéke-
nyebb aktivák. A czégnél csaknem valamennyi
budapesti pénzintézet érdekelve van; de leg-
nagyobb mértékben a P e s t i h a z a i taka-
rékpénztár, amelynek 57.000 forint köve-
telése van. Ez jóformán az elsö eset, hogy a
takarékpénztár, amelyröl eddig azt hittük, hogy
a budapesti pénzintézetek között l e g t á v o -
l a b b áll a tözsdei köröktöl, ily nagy összeg-
gel legyen érdekelve egy t ö z s d e i ügy-
l e t e k b ö l s z á r m a z ó f i z e t é s k é p -
t e l e n s é g n é l . E körülmény a tözsdén
élénk megbeszélés tárgyát képezte.

Köbányai sertéspiacz, szept. 14. Magyar elsö-
rendü: öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) — krajczárig. Közép (páronkint
300—400 kilogramm sulyban) — krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon felüli
sulyban) 55 1/2—56 krrig. Közép (páronkint 251
—320 klgrig terjedö sulyban) 56 1/2—57 kr. Könnyü
(páronkint 250 klgrig terjedö sulyban; 57—57 1/2
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban
56—56 1/2 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulybán) 56—56 1/2 krajczárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 55—56
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. szept. 12. napján
volt készlet 47335 darab, szept. 13-án felhajtatott
114 drb, szeptember 13-án elszállittatott 293 darab,
szeptember 14-éra maradt készletben 47156 darab.
A bizott sertés üzletirányzata csendes.

Budapesti konzum-sertésvásár, szept. 14. A
ferenczvárosi petroleum raktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertés vásárra 1898. szept. 13-án érkezett
630 drb. Készlet 190 darab, összes felhajtás 820
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 445 drb,
elszánittatlan maradt 375 drb. Napi árak: 120—180
kilós 57—58 kr, 220—280 kilós 57—58 kraj-
czár, 320—380 kilós 57—58 kr, öreg nehéz —
krajczár, malacz 41—44 krajczár. A vásár hangu-
lata lanyha volt.

Pénzügy.
Szövetkezeti közgyülés. A Magyar gazda-

szövetség "Hangya" czimü fogyasztási és értéke-
sitö szövetkezete Károlyi Sándor gróf belsö titkos
tanácsos elnöklése alatt ma rendkivüli közgyülést
tartott. Elnök az ülés megnyitása után meghatott
szavakkal emlékezett meg a nemzetet s szeretett
királyát ért megrenditö csapásról. Szavait, melye-
ket a jelenvoltak állva hallgattak végig, a közgyü-
lés határozata szerint jegyzökönyvbe iktatták. —A
napirendre térve át, elnök röviden ismerteti az
eddig elért eredményeket. A szövetkezet köteléké-
ben, öt hónapos fennállása óta a következö köz-
ségi szövetkezetek alakultak meg : a brogyáni, az
egervári, rába-patonai, hollóházai, perbenyiki,
bodrog-szerdahelyi, nagy-kázméri és felsö-szemerédi
fogyasztási szövetkezetek; továbbá a boldogköi,
miskolczi általános és a nagy-ernyei fogyasztási
szövetkezetek: szeptember 25-én megalakul a
rákospalotai és nagykürü-i; alakulóban vannak
továbbá a gutai, vasvári és zsadányi fogyasztási
szövetkezetek; belépésüket jelentették be: az ó- és
uj lablói, a lubotiai, trsztenai és szakcsi szövetke-
zetek. — Ezután az alapszabályok némely pontját
változtatták meg, uj pontokkal bövitvén ki azokat,
szövetkezeti kongresszus és választmány alakitása
czéljából. Végül az igazgatóság kiegészitéséül meg-
választattak : Bálintffy Pál, Keglevich Pál gróf,
Mailáth József gróf, Makfalvay Géza, Semsey
László, Forster Géza és Bujanovics Sándor, a fel-
ügyelöbizottságba pedig: Nedeczky Tibor, Rubinek
Gyula es Szilassy Zoltán. A közgyülés az elnök
éltetésével oszlott szét.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, szeptember 14.

Jeleztük tegnap, hogy a contremine ma végre
komolyan hozzá fog látni a szállitáshoz és az áru-
leszámoló iroda felmondási táblája tényleg 13.000
métermázsa buza, 11.000 métermázsa zab és
11.000 métermázsa tengeri szállitásáról számolt be.
A tengeri és zab-felmondás nem keltett nagyobb
emócziót, az engagement e czikkekben már csak
szükebb körre szoritkozik.

Annál nagyobb szenzácziót okoztak a buza-
bejelentések. A szeptemberi buza kurzusát az elsö
ijedtségre leszoritották 8 forint 69 krajczárig és
némi izgalommal lesték a déli tözsdén kifüggesz-
tendö kimutatást, amely felsorolja, hogy kik a 13
kötés (szerencsétlen egy szám, mondogatták a
babonások) árujának szállitói, illetve átvevöi.

E várva-várt hirdetmény szerint két czég
szállitja a buzát, az egyik 8000 métermázsát, a
másik 5000 métermázsát. Átvevöi minöségben tiz
czég szerepelt, egy 4000 métermázsával és kilencz
egy-egyezer métermázsával.

A 4000 métermázsás tétel átvevöje mögött
a fövárosi Concordia-malom huzódik meg. E fo-
gyasztó nyilvánvalóan maga kérelmezte az árleszá-
moló irodánál nagyobb mennyiségnek kiutalását,
(ami a szabályzat értelmében meg is van engedve)
tette ezt pedig azért, mert hire járt, hogy az a bi-
zonyos szerb buza, amelynek viszontagságos köz-
raktári élményeiröl és metamorfozisairól több izben
megemlékeztünk, a sok rostálás, triörözés és tisz-
togatás folytán nemcsak hogy megüti már most a
szokások megkivánta 76 kilogrammnyi minöséget,
hanem annyi vegyülék hullott ki belöle, hogy su-
lyosabb lett két kilogrammal. Különben emlegettek
még néhány fövárosi malmot, amely igényt tart ily
pompás usance-buzára, többek között a Luizamalmot.

Ami a többi átvevöket illeti, élénk megbe-
szélés tárgyát képezte, hogy amaz ügynöki czég,
amely ugy a sokat emlegetett bécsi konzorczium,
mint egyáltalában néhány jelentékeny hausseista
engagementját képviseli, kimaradt a listából és
hogy a kötések kiosztásánál a sorrend szerint épen
közvetetlenül az utána következö czégnél kezdték
meg az átutalást.

Holmi kicsinált dologról beszéltek a rossz
nyelvek. Utána jártunk azonban és meggyözödtünk
arról, hogy á leszámoló iroda e tekintetben egé-
szen korrektül járt el. Az utolsó május-juniusi
kötést ugyanis a ma mellözött czég vette át, en-
nélfogva — hiven a bevett-szokáshoz - - a követ-
kezö girotagnal kezdték ma az átutalást.

Akadtak többen a tözsdén, akik a véletlen s
szeszélye folytán visszakivánták á régi idöt, amikor
a felmondó ivek kézröl-kézre forogtak és nem a
vaksorsra bizták az átvevök nominálását. Tagad-
hatatlanul van valami a dologban, mert tény, hogy
az elöbbi szisztéma szerint ma ugy rendezték
volna az érdekeltek a felmondást — különbözö
szivességböl való cessiók révén — hogy az elsö
félórában okvetetlenül a hausse legjelentékenyebb
képviselöjén száradt volna mind a tizenhárom
felmondóiv. Akkor aztán meg lelt volna az az
effektus, hogy a szállitott buzát simán átvették,
mig a mai rendszer mellett semmi bizonyosat sem
lehet tudni.

Szó sincs róla, nem kivánjuk vissza a mult
idök hosszadalmas proczeduráját, amelynél még a
sima engagementtal biró házak is kénytelenek vol-
tak hónapokon át a felmondási asztalok körül vesz-
tegelni, kitéve még annak a veszélynek is, hogy a
félkét órai harangszó önkény leien átvevöieké dekla-
rálja öket. Ellenkezöleg: készséggel elismerjük az
uj rend kitünö voltát, az áruleszámitoló-iroda jeles
vezetöségének azonban sikerül talán mégis oly el-
járást meghonositani, amelynél a szállitási, illetve
átvételi egyenleggel biró czégek, ugyszólván ma-
guk intézhetik a felmondás lefolyását.

Különben is, a délutáni tözsde folyamán ki-
tudódott, hogy a mai bejelentés anyaga az utolsó
szemig kivétetett a forgalomból. A Concordia ma-
lom 4000 métermázsáján kivül még 3000 méter-
mázsára akadt álvevö, a hátralevö 6000 métermázsa
kötéseit pedig egy helybeli czég — csekély boni-
fikáczió ellen — kicseréli fel nem mondottakká.
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Ez átvevö állitólag a megbizottja Magyarország
egyik legjelentékenyebb kereskedöi czégének, ame-
lyet kapcsolatban a legkülönbözöbb vállalatokkal
még rövid idö elött sürün emlegettek az ujságok.

Megemlitjük különben, hogy a ma szállitott
buza kizárólag szerb származék, amely elvámolat-
lanul kerül átadásra és az átvevök a szokások ér-
telmében megtéritik készpénzben a vámot.

A felmondott buza sima elhelyezése ex-
plosiv hatással volt a spekuláczióra. A szeptemberi
buza az utótözsdén 8 forint 87 krajczárral forgott
a mai napon — amelyhez a baisse pedig oly vér-
mes reményeket füzött — 16 krajczárt tesz ilyfor-
mán a napi áremelkedés, a nagy ágyu tehát hátra-
felé sült el.

Ugyanannyira rug az októberi buza árjavu-
lása, amely határidö 8 forint 64 krajczárral zárul.
Ugy látszik, az üzérkedés kezdi belátni, hogy a
jövö hónapban szakasztott olyan lesz a szituáczió,
és igy minél inkább közeledünk a szeptemberi hó-
nap végéhez, annál jobban összezsugorodik a de-
port, amelynek teljesen el kell tünnie.

Ezzel szemben a márcziusi buza persze el
volt hanyagolva. Az árdifferenczia megint 30 kraj-
czárt tesz. Pedig mindaddig mig Magyarországban
minden évben csak egyszer aratnak, a lehetö leg-
nagyobb félszegség az, hogy a tavaszi terminus
olcsóbb a szeptemberinél. De hiszen semmi kétség,
hogy a legközelebbi idö megszünteti ezt a visszás
állapotot.

A készáruüzletben szerény volt a kinálat.
Nem is lehet más 18,000 métermázsás napi hoza-
talnál. Elkelt 30.000 métermázsa magyar buza fen-
tartott árak mellett.

A többi czikkben ugy az effektiv, mint a
határidöforgalomban szilárd volt az irányzat. Az
összes terminusok kisebb-nagyobb áremelkedést
tapasztaltak.

A tengeri törése már több helyütt megkez-
dödött és ma valamivel jobb hirek érkeztek a vár-
ható eredményre nézve, különösen a Tisza vidékéröl.

Ujabb fizetésképtelenségi esetröl is kell meg-
emlékeznünk. Egy volt köbányai sertéshizlaló je-
lentette be inszolvencziáját. Az illetö, amióta a
sertésvész befészkelte magát a köbányai szállásokba,
felhagyott mesterségével és beállt spekulánsnak,
mig itt is utól nem érte a vész.

A bécsi felmondásokról szóló tegnapi jelen-
tésünkbe nyomdahiba csuszott he. Tegnap volt
ugyanis az elsö bécsi b u z a felmondás. Bejelen-
tettek 500 métermázsát, ma semmit sem mond-
tak fel.

Elöfordult készáru-eladások.
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Deli tözsde zárlata
Hat-ddS szeptemb. 13-án szeptemb. 14-én ££f£™lj|

pénx ára pénx ára
márcz. 8.52 8.54 8.53 8.55
Ktept. 8.76 8.77 8.77 8.78
okt. 8.55 8.57 8.58 8.60

márcz. —.— —.— 6.74 6.76
szept. 6.83 6.90 6.90 6.92

máj. 4.66 4.68 4.68 4.64
szept 5.12 5.15 5.13 515
márcz. 5.52 5.54 5.53 5.55
szept. 5.31 5.33 5.30 5.31

szopt. 12.90 13.— 12.70 12.80

8.76

6.88

5.13

12.90

Elöfordult határidökötések.
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BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, szeptember 14.

Az üzlet a mai tözsdén egész szük meder-
ben mozgott. A külföldi magasabb jegyzések nem
voltak hatással és nemzetközi értékek alig változ-
tak. Néhány nap óta járadékok gyengébb irányza-
tot követnek, ami összefügg a nemzetközi pénz-
piacz viszonyaival. A helyi értékek piaczán Magyar
általános köszén tartósan lanyha. Tartja magát a
hir, hogy a társaság elsöbbségi kölcsönt köt a bécsi
Bankvereinnál. Villamos vasutira 5—4 forinttal ol-
csóbbodott. A délután folyamán az irányzat szilár-
dabb és nemzetközi értékek mai legmagasabb áron
zárulnak.

Az elötözsdén : Magyar hitelrészvény 391.25
—391.75, Osztrák hilelrészvény 356—356.40, Osz-
trák-magyar államvasut 352.20—352.50 forinton
köttetett."

Délelötti 11 óra 25 perczkor zárulnak :
Osztr, hitelrészv. 356.10, Magyar hitelrészv. 391.50,
Aranyjáradék 120.20, Koronajáradék 98.30, Leszá-
mitoló-bank 260,—, Jelzálogbank 247.75, Rima-
murányi 251,25, Osztrák-magyar államvasut 351.30.

A déli tözsdén elöfordult kötések:
Salgótarjáni 612—613, Villamos vasut 238.50—
239.50, Magyar hilelrészvény 391.50—391.80, Ma-
gyar ipar- és kereskedelmi bank 100, Magyar le-
számitoló bank 260, Rimamurányi 252.50—252.75,
Osztrák hitelrészvény 356.10—356.60, Osztrák-ma-
gyar államvasut 352.20—352.60, Regalekötvények
100.35, Hazai takarékpénztár 8200, Tégla és cze-
ment 95, Magyar általános köszénbánya 94.50

Dijbiztositások: Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 1.—1.50 forint, 8 napra 3.50—4.— frt,
szeptember utóljára 5.——6.— forint.

Délután 1 óra 30 perczkor zárulnak:
szept. 14. szept 13.

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajáradék
Magyar hitelrészvény .,
Magyar ipar és keresk, bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü
Osztrák hitelrészvény
Déli vasut
Osztr.-magyar államvasut
Közuti vaspálya
Villamos vasut

Az utótözsde szilárd volt.

Délután 4 órakor

Osztrák hilelrészvény
Magyar hilelrészvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, szeptember 14. Zsiradékból kis

tételek lanyha irányzat mellett kerültek forgalomba.
Szilvából szerbiai szokványáru okt.-nov. 10 forin-
ton, 100 darabos 12 forinton, boszniai effektiv 120
darabos 9.25 forinton, 100 darabos 11.25 forinton,
85 darabos 17 forinton kelt métermázsánkint.

Hivatalos Jegyzések.

120.50
98.50

391:50
100 . -
.247.50
259.50
252.50
356.50
75.50

352.25
382.50
238.—

zárainak:
szept. 14.

356.80
391.75
352.60
259.50
252.50
3S2.50
238.—

120.50
98.53

391.75
100.50
248.—
260. -
251.—
856.20
75.50

352.—
382.25
242.—

szept. is.

356.10
391.50
352.10
266.—
251.50
382.50
242.50

Dfsznözs»
ingyen hordt

•mloaaa

Kész ám
Zsákkal egyitt
ölytuata

HatáridSn

bxUv
Kész ára
Ingyea hmdo

iiidapcstT
vidéki
majyar la lógcnsz&ritolt vidóki
városi lécenssántott, 4 daraboa

a

"boszniai, 1S97. évi usanco-minösóg
120 darabos.
100 . .
85 l .

osance-mlnöséff
100 darabos.
88 . .

boszniai usanco-min.
120 darabos
100 .

szubial, osacco-min.
100 darabos
85 .

Szlavóniai 1897
szerbiai 1W7 .

szlavóniai
szablai .

tnrremn magyar. 1M7
vörös anószMia 1897

graininonkini
Pónz I Ara
Irt irt

66.50
57.50
62.—

10.25
18 —

10 . -•
11.75

1160
13.75

57.50
58.—
6 3 . -

10.ro
12.60
17.—
K.25
12.—
16.50

15.—
14.2a"
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Budapesti vásárcsarnok.

Budapest, szept. 13. A vásári forgalom: Hus-
nál a forgalom élénk, árak szilárdak. Barom-

finál élénk, árak szilárdak. Halban élénk, árak csök-
kentek. Tej- és tejtermékeknél élénk, árak szilár-
dak. Tojásnál lanyha árak csökkentek. Zöldségnél
élénk, Gyümölcsnél élénk, árak emelkedtek. .Füsze-
reknél csendes. . Idöjárás: derült, meleg. A központi

vásárcsarnokban agyban eladott élelmi czikkek
hivatalos árjegyzése a következö: Hus. Mar-
hahus hátulja I. 52—56 frt. II. 48—52 frt.
Birkahus hátulja I. 42—46 frt, II. 40—42
frt. Borjuhus hátulja I 64—68 frt, II. 60—64 frt.
Sertéshus elsörendü 62—64 frt, vidéki 54—58 frt.
(Minden 100 kilónkint.) Kolbász füstölt 60—80 kr
(kilónkint). Sertészsir hordóval 64.0—65.0 frt (100
kilónkint). — Baromfi (élö). Tyuk 1 pár 0.90— l.20
frt. Csirke 1 pár 0.80 —1.05 frt. Lud hizott kilón-
kint 50—60 kr. — Különfélék. Tojás l láda (1440
drb) 35.0—36 frt. Sárgarépa 100 kötés 1.00—4.00
frt. Petrezselyem 100 kötés 1.00—4.50 frtt. Lencse m.
100 kiló — frt. Bab nagy 100 kiló 8—10 frt.
Paprika I. 100 kiló 30—60 frt, II. 20—28 frt. Vaj
I. rendü kilónkint 0.70—0.75 frt. Téa-vaj kilónkint 0.20
—1.10 frt Burgonya, rózsa, 100 kiló 1.50—1.80 frt.
Halak. Harcsa (élö) 0.80—1.—frt 1 kiló. Csuka (élö)
0.80—1 frt 1 kiló. Ponty dunai 0.40—0.50 frt.

Szesz.
Budapest, szeptember 14. Irányzat válto-

zatlan. Kontingens nyersszesz -Budapesten 18.75
—19.—. Finomitott szesz nagyban 55.25—55.50.
Finomitott szesz kicsinyben 55.75.—56.—-. Elesztö-
szesz nagyban 55.55— 55.50, Élesztö szesz kicsiny-
ben 55.75—56.—, Nyersszesz adózva nagyban
54.—54.50. Nyersszesz adózva kicsinyben 54.75—
55.—, Nyersszesz adózatlan (exknt.) 15. 15.50,
Denaturált szesz nagyban 21.75—22.— Denaturált
szesz kicsinybea 22.25—22.50. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, szept. 14. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra nagyban 20.20 forinton kelt el.
Zárlatjegyzés 19.80—20.— frt

Prága, szept. 14. Adózott trippló-szesz
nagyban azonnali szállitásra 55.—55.25 forinton
kelt. Adózatlan szesz 19.—19.25 forinton kelt el
azonnali szállitásra.

Trieszt, szept. 14. Kiviteli szesz tartályokban
szállitva 90% hektoliterenkint nagyban, 12.—
12.25 forint szeptemberi szállitásra.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, szeptember 14. Buza és tengeri tartott,

rozs és zab gyengébb. Köttetett: buza öszire 8.50,
buza tavaszra 8.45—8.47, zab öszre 5.59, zab ta-

vaszra 5.79—5.81, tengeri május-juniusra 4.90—
4.88, rozs öszre 6.97—6.99, rozs tavaszra 6.96—
6.98 forinton.

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra 8.53—8.55, buza öszre 8.59—

8.60, rozs tavaszra 7. 7.02, rozs öszre 7.04—
7.06, tengeri május-juniusra 4.92—4.94. szept.-okt.
5.44—5.46, zab öszre 5.59—5.60, zab tavaszra
5.81—5.83, repcze augusztus-szeptemberre 12.70—
12.80 forinton.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, szeptember 14. A tözsdén meglehetö-

sen szilárd volt az irányzat. Alpesi bánya és állam-
vasut emelkedtek, elöbbeni a mérleghirekre, utóbbi
azon hirre, hogy a bevételek javulást mutatnak.

Az elötözsdén : Osztr. hilelrészvény 356.25,
Anglo-bank 156.25, Union-bank 294.—", Osztrák
földhitel 441—442, Länderbank 225, Osztrák-ma-
gyar államvasut 352.12—352.62, Déli vasut 75.75,
Dunagözhajózási 455—457, Török dohány 130,
Alpesi bánya 165.50—166.50, Tramway 512. Török
sorsjegy 58.70—58.90, Német márka 58.80 fo-
rinton.

A déli tözsdén : Osztrák hitelrészvény 356.37,
Anglo-bank 156.50, Bankverein 266.50, Unionbank
294.—, Länderbank 225.—, Osztrák-magyar állam-
vasut 352.37, Déli vasut 75.62, .Elbevölgyi vasut
263.50, Észak-nyugoti vasut 246.50, Alpesi bánya
167.10, Májusi járadék 101.45, Török sorsjegy
58.80, Német márka 58.86. Török dohányrészvény
130 forinton.

Délután 2 óra 30 perczkor Jegyeztek :
4.2%-os papirjáradék 101.45, 4.2%-os ezüstjára-
dék 101.20, 4%-os osztrák aranyjáradék 120.95.
Osztr. koronajáradék 101.40, 1860. sorsjegy 140.50,
1864. sorsjegy 194.75, Osztrák hitelsorsjegy 199.50,
Osztrák hitelintézeti részvény 353.75, Angol-osztrák
bank 156.50, Union-bankrészvény 294.—, Bécsi
Bankverein 266.50, Osztrák Länderbank 225.—,
Osztrák-magyar bank 904.—, Osztrák-magyar ál-
lamvasut 352.50, Déli vasut részvény 75.50, Elbe-
völgyi vasut 263.50. Dunagözhajózási részvény
452.50. Alpesi bányarészvény 167.80. Dohányrész-
vény 130.—, 20 frankos 9.53 1/2, Császári kir. vert
arany 5.69, Londoni váltóár 120.10. Német bank-
váltó 58.82. Bécsi Tramway 511.50. Az irányzat
szilárd.

Bécs, szeptember 14. A déli tözsde zárlata
után jegyeznek: Osztrák hilelrészvény 356.62,
Magyar hitelrészvény 392.—, Anglo-bank 156.50,
Bankver. 266.25, Union-bank 294.—. Länderbank
225.—, Osztr-magyar államvasut 352.50,, Déli vasut

75.50, Elbevölgyi vasut 263.50, Északnyugoti vasut
246.25, Török dohányrészvény 130.25, Rimamurányi
251.75, Alpesi bánya 167.75, Májusi járadék 101.45
Magyar karonajáradék 98.30, Töröksorsjegy 58.75,
Kémet márka azonnali szállit. 58.86, Német márka
ultiméra 58.87 forinton.

Frankfurt, szeptember 14. (Zárlat.) 4.2%-os
papir-járadék 85.75, 4.2%-os ezüst járadék 85.55,
4%-os osztrák aranyjáradék 102.70, 4% magyar
aranyjáradék 101.70, magyar koronajáradék 98.60,
osztrák hitelintézeti részvény 302.—, osztrák-ma-
gyar bank 706.—, osztrák-magyar államvasut
298.—déli vasut 67.13, bécsi váltóár 166.77, lon-
doni váltóár 20.38, Párisi váltóár 80.70, bécsi
Bankverein 225.—, Union-bank részvény 249.50,
villamos részvény 135.75. alpesi bányarészvény
140.80, 3% magyar arany-kölcsön 88.90. Az
irányzat csendes.

VIZÁLLÁS.
— Szeptember 14 én. —
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M e g j e g y z é s e k : Helyenkint-'jelentékeny csapedék
volt. Maximum Znió-Yáralján 2G mm.

A Duna felsö folyásán árad: a többi folyók áltatában apadó
Jellegüek.

A. vajkai gázlóban 155 czm., a lipóti gázlóban 150 czm.f
Palánkátál pedig 216 czm. a vizmélység.'

A szerkesztésért felelös: Kálnoky I. h. szerkesztö.

A budapesti értéktözsde hivatalos árjegyzései 1898. szeptember 14-én.
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c) Biztositó társaságok.
Bécsi biztositó t á r s a s á g . . . .
Becsi élet- es jár.-bizt. intézet
Elsö magyar ált. bizt. társaság.
Fonciére pesti biztositó intézet
Lloyd magyar viszontbiztositó t.
Magyar jég és viszontbiztositó r.-t
Nemz. baleset- menkasbizt. r.-t.
Pannónia viszonlbirf. intézet

d) Malmok.
Concordia gözmalom r.-t. . . .
Elsö budapssti gözmalom. r .- t .
Erzsébet gázmálOin társaság .' .
Luiza gözmalom rész v.-társaság
Pesti liengcruialoni-táróaság . .
Pesti molnár és sütök gözm. r.-t.
Pesti Victoria-gözmalom. . . .

e) Bányák é s
Bndapest-szt. -lorinczi téglagyár
Egyesalt tégla-ésczementgr. r.-t.
Eszakm..egyes, köszénb. es ipv.
Felsömagy. bánya és kohó r.-t.
István téglagyár részv.-társaság
Kassa-somodi köszb. r.-t.id. elis.
Köbányai göztéglagyár-tárjulat.
Kösziinbánya-és téglagyár r.-t..
Magyar asphalt részv.-társaság
Magyar ált. köszénbánya r.«t. ..
Magyarkeramiai gyárrcszv.-társ.
Salgótarjáni köszénbánya r.-t..
Ujlaki téglagyár és mészégetö r-t.
/)Vasmüvek é s gépgyárak.
Elsö inagy. gazdasáeii^épgyar.
"Dannbius" m. liajó-es gépgy.r.-t
Ganz és i. vasiint. és gépgyár.
.Nicholson" gépgyár
Utinainurány-salgót. vasmü r.-t.
Scltlick-féle vasönt, ésgepgy. r.-t.
WcilzerJ. gép-ésva2gong)L r.-t,

g) Kfilönféle vállalatod
JlUienacum'' irod. és nyomd. r.-t.
Fraoklin-tárjolat
Kosmos-inointézet
"Pallas" irod. es nyomdai r.-t
Pesti könyvnyomdaiészT.-társ.
Altalános vaggonkölcs. társnlat
Budapesti ált. villamossági társ.
Elsö magyar betoontdde r.-t..

pénz

308
£03
3200

245
2E5

3450
115
83
70

143
1035

170
SS

143
103
76

740
387

155
155
615
252

160
96

2230

ám

310
i?03

8250

250 -
2tO

3500
120
85
TI

148
1045

310
715
2S0
172I
610,
23a
137

-172
96

145
110
7a
23

745
339
222
157
itiO
613
254

165 ~
9 7 j -

22401-
1 0 / i - 1! 110 —
2S1-— ii 25ij —
218( — • • ' ' -
2 3 8 -

iill-
isno -

3 8 0 - - |390 -
257 - 1 2601 ~
S0 - 1 96 -

190
1500
62C
117,50
148

- ! 195 ~
- 1350 -

118 50
ISO —

Elsö magy. gyapjum, és bizt. r.-t.
Elsö magyar reszvónyserfözödu
Elsö magyar sertéshizlaló r.-t. .
Elsö magy. szállitási váll.. . .
Elsö magyar szálloda r.-t.. . .
Elsö pesti spoiliuin és csonti, gy.
Fiumei rizsh. és rizskein, gyár.
Gschwindt-fóle szeszgyár. .
Köbányai király serfözö . . .
Köbányai polgári ssrfözö r.-t-
Magy. czukoripar r.-t. B. elöjogos
Magyar fém- és lámpaáru-gyár
Magyar vlllainpssági r.-t. . . .
Nemzetközi villamossági társ. .

• Nemzetközi waggonkölcs, r.-t. .
lt) Közlekedési vállalatok.

Adria m kir. teng. haj. r.-t. . .
Budapesti alugiil-lársulat. . .
Jüudupusli közuti vaspálya. . .
Ugyanaz ulv. jegy. .
Budapesti villamos városi vasut

, Bpést-ujpest-r.-palotai villám, v.
Elsö es. k. szab. dunagözh. társ.
Kassa-oderbergi vasut. . . . . .
Magyar-gácsországi vasut. . .
Magyar nyugoti v a s u t . . . . .
Máramarosi sóvasut els. részv.
Déli vasut
.Osztrák-magyar államvasut. .

Sorsjegyek.
' Ba/.iiika-sorsj. osztr, feltilbély..
Bécsvárosi nyer.-külcs. 1Ü74. évi
Budavárosi sorsj. 0J7.tr. felülb.
Jó-sziv egy. sorsj. osztr, fellilb.
Magy. vör.-kor. sorsj. o. feiUlb.
Olaszvör.-kor. sorsj. osztr, fliilb.
Osztrák vörüs-kcrca/.t sorsjegy .
Osztrák, hitelintézeti sorsjogy.
Pálffy-sorsjegy

Pénznemek.
Arany

. 20 frankos vagy 9 frtos.
; 20 márkás

Nére. bir. v. egyénért, bankj. 100 m.
Franczia bankjegy (100 frank} .
Váltók árfolyama (látra)

2'Wo London 10 font s ter l . . .
4°/0 Német bankpiaczok 100 i n . .
5% Olasz bankpiaczok lOOlira.
•2<>/0 Páris 100 frank
4°/oSvájczibankpiaczoklOO frank
51/20/0 Szentpétervár 100 rub. .

pénz ára

420 -

285
140
235
135
1475
465
48
85

154 £0
133
135!-
32*25
5 8 5 -

50

218

382
270
238

70
450
190
21?
211
9>
7550

552 2b

6 60
174 50
62
3£0

85
19 75

199 Sü
66

569
953

11 JS
5&82
47 55

12015
5ÖI87
4425
4755
47135

12675

430
1340
270

2U)
iAO

1525
475
£0
8

158
135 50
136
325
595

219

383
275
23S

75
455

218
212
99

•8-
7

176 50
63 75

0

121
20 25

201
87

59 02
47 75

^9 07

5? 7 S
44 60
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SZINHÁZAK.
Budapest, csütörtök, 1898. szeptember 15-én.

NEMZET! SZINHÁZ.

Zárva.

NÉPSZINHÁZ.

A fehér egér.
Cper-ti > 3 :-_•:-•u.-á.-E) :I"*. - t> kert-
i e n . te'.L'i ^ : ; . » E> :S-a. F...U.

Zeci-.-.-t -.: rz-tt.iv Va "--_-'"r L-'-oa

Szeméi ytl-;.
C:ráes.-0 báró r»---rr.atli
r'atil Veráier ^iirrp.ai
?•• r-.-̂ !i.ii I.i.iLisizky
• - rr.rloi n'.r.' z>'_t T"i aji
j-•-cph PJmp&L HunatL V.

d*n Vá. nai
isirii apó L'jV ĵ-i

_ - r, fjstö diik TaUan Icia
Ro=ette Paimpol Kary Kfira
Corde^co buroaa Z. Bánit

Ktzdele 7 órakor.

VIGSZINHÁZ.

7SS. szám. 753. szám.

A Prony-utczai ur.
BoEdzat 3 ftlvouásban.. Irták:.
Maxime Boaoiierxra és Ádoiphe
TaTernier. Fordiiütia dr. incze

Henrik.
Személyek:

Bazant André Fenyvesi
Dnsastei Hecior Róttászéty
Naihalié HaraszÜty
Courtavelia Uái
Mirtha, leánya Ixófráái J.
Trmnlöres Szerémy
Pomaria Tapolczai
Lacotia Kazaiiczky
Anatoie Pécsi P.
Törrénvsrék elnöke Mátrai
Jacotn Btiaisa
Boniface,házmester Gyöngyi

K«xdeI9 7 és fél órakor.

MAGYAR SZINHÁZ.

Aranylakodalom.
1848—1398.

Látvár.TO'5 aikalias jáEék.

Irták: Be«itiiT Listió és Kikoái
V t k t o * . Z e r . é ^ é t ^̂ :̂ =- /~fi&sT'̂ £<oifcS& *

r Fefcsie j .

Személyek:
KotfaT JesS Molsár I t
Katalin Ssünrassf
B-Ia, fiak Kajrdos A.
•i'-jTtka. Aratttfassy
Vitlats Jánas Ba.ua.
Emerenczia hsnz Etel
Bern táiM-niok Láswsi
PetóQ, százada*
Müuláü J&cé
Krauszbicsi SzfHai

Kcwiea
Füc&cii B.
Hiáasi K.
Oelrf Z.
SzalaT

Eeméaf
Kezáets T és fél éraior.

VÁROSLIGETI SZINKÖR

A ko
Kun;cz feftaiálé
Pista. vS
Bociska
Ntko-Eajerics Iván
S j i

A vasgyáros.
Szinmü 3 felvon- Ma :

Kexdete 7 áiakor.

BUDAI SZINKÖR

Az össze-vissza
fogadó.

Operatte 3

Kezáei? 7

A
ár. Esráaji es ör. Kéüy egyetemi tanár vak.

gyógyczélokra ajánlott
iSbil

, vérszegésységsél,
gyengeségnél stb. kifáiö sikerrel

Megrendelhetö a ^-ári irodában KöbáaryáB* vagf a
\ Tárosi irodánkban V2I.9 K e r i é s z ^ r i c z a 4O*

Iskolás gyermekek
részére szükséges fehérnemüek legnagyobb válasz-

tékban és legjutányosabban

isTsa

szepességi vászsaraktárábaa

Lajos-ütcsa il. sz. a. kaphatók.

FollafsolieMéle czipöraktár
23. sz.

Van szerencsém
- a ESfréráessá

éki ¥e?oimet
ettel értesiSaii, testgr a l e év
eoállö és Isgjclib Mnsér-

aek Srcesáo

czipo-üzleteinet LV., KárQlf-k§nit4. sz-heijflségbil
¥111., Kerepesi-ut 23. sz.

•Iá >eIveEtein. MidÉn t. vevSIaitek fciealni* tcsri&Si* IsMcem,
igyekezem iirSbaa is ar, tesT lerfotii és la^I'^sirli árakká;
b. bizalmukat kiéráer • hesseai s remeLem. büjr a iisrtett na«T-
sxárau v idéki v«vöii»«ttevaii i i*U Eiia^aü tekintil^em kiei*-
pteai fogom. Td>-s t».-tet.-:£el

POLLATSÜBEI E.
esisöraktár Budapest. 'VISI.- Ker »asl aft 9

* riéküzlet: VII., CscnrárÉ-Bt 6. sz.

(Kern és társa, Riefler, E. O. Richter és társától stb.)

rap- és fMestészeü szerekben
Seehfehlner J . L.

Cs.és k. udvari papir-, rajz- és feBicsser-kertskeáésétea

Budapest, TW.y Vácti-ntcsa S.
.BK árieerzékeia bárkisek injvea és feésmentve

* küldetik.

Szinházi müsorok.

Péntek

Szombat

Vasárnap d. u.

Este Hamlet

H kir. Operaház

Tannhauser

A helyettes

A hálókocsik
ellenöre

Népszinház

A falu rossza

Gyimesi
vadvirág

UifiU Szinház Buda! SzinXSr

A gésák

Arany-
lakodalom

Áruló

tKeresd a
szived

Anjyal Baridi

Egy fog I.5Q.

Fogak és fogsorok
tiz évi jótállással.

Papáknak, tanitóknak, hiiatalnokoknak 40°/o engedmény,
Pontos és lelkiismeretes kiszolgálás.

KOSZTOLÁNYI ARTHUR
fogspecziálista

Budapest, Kerepesi-ut 64. szám, II. emelet.

Köbányai Kiraly-Söiiózö-
részvénytársaság.

Alaptöke: 4,800.000 korona. Telefon: 61—50.

Maláta-sör.
Bajor módra készült ezen legjobb sörgyárt-

mányuok arra van hivatva, hogy az enemü kül-
földi árukat kiszoritsa.

Kellemes zamatja miatt kedvelt üditö ital
és gyógyhatásánál fogva a legelsö orvosi szak-
tekintélyek melegen ajánlják : különösen dr. Ko>
páttfi Fpigyes és dr. Kétli Károly egyetemi
tanár urak tanusitják, hogy ezen sör sikeresen hasz-
nálhatónak bizonyult Idegbajokban, vérszegénység-
nél, emésztési zavaroknál, gyengeségnél maláta-sö-
rünk valóságos gyógyszer.

tSfJT Árak vidékre : "̂BfiQ
Hagy láda: 60 kis palaczk 6 frt,

betét 4 frt, összesen 10 frt. — Kis láda i
30 kis palaczk 3 frt, betét 2 frt, össze-
sen 5 frt budapesti vasuti állomásra szállitva
utánvéténél.

Hónapokig eltartható. A ládákért és pa-
Iaczkokért adandó 4 frt, illetve 2 frt betétet — azok-
nak bérmentes visszaadásakor — visszaszolgáltatjuk.

Hegrendelésekei elfogadnak: Gyári
irodánk Köbányán. Városi irodánk : VII., Kertész-u.
40. és vidéki raktárosaink. Budapesten kapható
minden nagyobb füszerkereskedésben
é s poharankint a Quisisana buffetben
Váczi-körut 12.

Köbányai Király-Sörfözö-
részvénytársaság.

fontos önvédelemre.
Bulldog g-Memesis

6 lüveta revolver csak

m t k U B & v « s B n ü a p a s t . S n
Z«sc:-L0riic 3 . Vüiéici sxétküld
ét Qtánvet vagy pénz e!6r«tes-
bekCiiése taelletJL Képes á̂ -jeg7-

lék ingjén és bénnenlvu.

Valo-
di franczia különlegessé-
gek csakis T. Berar«e-
ranA iils k-ghirnevesévDpa'
risi gy árostól legelönjösebfien

lesz érezhetök

Polgár Sándornál
Budapest,

v n . , Erssébet-kSnit 80.
BBT* Részletes kópes árjesr-
zék ingyen és bérmontre kül-

detik nea

Fontos
a Pater Kanten-féle

nemes fenyö-kivonat.
Biztos hatásu a legkélségbccjtfibb eseteknél is. Számtalan el-
ismert levél orvos uraktól es elökelöség ektöl is. l liter ára
25 frt, V« liter 12 frt 50 kr., V* liter & frt 25 kr. Leiráaok

Ingyen. Valódi csakis a készitoml.

Becker János gyógyszertára
a Szt.-Háromsághoz 1292

B I L L É D , (Torontál-megye).

Mindennemü óoska

ajtók
és

cii Ibi a k o k
méret után, telieson befalazásra

elkészitve, olcsón kaphatók

Temesváry Gézánál
Bndapest, üjvásár-tér 4.

olcsón kapható
Bövebbeta kiadóban.

A feltaláló dr.

HEIM •9

tanár által kizárálag jogasitsit

Budapest és Bécs.

csász. és kir. udvari szállits.

Legjobb hirnevü es. és kir. szabadalm.

K Á L Y H Á I N K
ercdatl

r.iiacsöa-
ben csakMEIDiNQERQFEN

ban

7 h o n e t-uövarban kaphatók.
Ajánljak továbbá a ml

szaüályozliató-, töltö- és ventll-
lációs kályhánkat kettös köpenynyel.

füstemésztö kandallókat,
Központi légfütést egész épületek részére. Száritó

készületek ipar és gazdasági czélokra.
UÖT Prospekiasok és árjegyzékek ingyen.

MIKSZÁTH KÁLMÁN

atánghy-jüptár-i
1899-re,

melyet az ORSZÁGOS HIRLAP elö
fizetöi i n g y e n fognak megkapni

hirdetések közlésére a legalkalmasabb.
Hirdetéseket elfogad:

az Országos Hirlap kiadóhivatala

VIII. ker. József-körut 65. szám.

Több száz szoba asztalos-

kizárólag szilárd munka a legujabb stylben
a mzékxéssy SO frt
2 ágy 26 frt
X otsamáB 28 frt
X &rs£enez márvány lappal . . 46 frt
1 ebédlö asztal 20 frt
Báltaxolták 12O, 140, 160,170 flrttol feljebb 800 frtig,

angol-, tarok-, renatasanoestylbea.

OzletQnk kizárólag csak

VIII. ker.. Kerepesi-ut 9/a. sz*
nnllett.

következö arakon adatnak cl kezesség mállott.
1 szalon garnltar. . • . • . . . . • • . .80 frt
1 sxalon gamitur, bársony . : . 120 frt
1 szalon canütar, selyem 135,16O, 166, 180, 200 frttol

egész 6O9 frtig.
1 ebédlö diván 60, 65, 60 frt
Sbédlö berendezések 16O, 186, 2OO, 230, 260, 3OO frtig.
Angol., bárok-, góthshrlben 600 irttól 2500 m i g ^

Patyi Testvérek
£Ö- es uökvirosi batorieiep.
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Minden szó 2 krajczár. Kiadóhivatal:

VIII. kerület, József-körut 65. szám.
Elöre fizetendök készpénzben, levelbélyegekben vagy

postautalványon.Vastagabb betükböl szedve 4 krajczár.
Ha a hirdetö czimét is közli a hirdetésben, vagy a választ poste-restante kéri, akkor minden közlés után még 30 krajczár kincstári bélyegilleték is fizetendö. — Czélszerü
az apróhirdetést postautalványon beküldeni, s a szöveget az utalvány szelvényére irni; esetleg közönséges levélben is lehet a szöveget s a levéljegyeket beküldeni. Minden.

könnyen kiszámithatja az apróhirdetés árát

Apró hirdetések 2 0 krajczáron alól
nem közöltetnek.

"Poste-restante*' hirdetések bélyeg-
illetékesek.

LEVELEZÉS.
M IMV.-!V-'>MI» fiatal ember levelezni óhajtana két

lUittliyCIId vigkedéiyü hölgygyé!. Levelek
..Ákos és Árpád" alatt kéretnek a kiadatta. 619S—1
jffif AffSlif'n Vasárnap legnagyobb sajnálatomra a köz-
e#li^U^siIiU» ijcjölt eseméjny'miatt neai mehettem ei,
de remélem, ho.L-v üzenetemet elég kocán vette. Könyör-
göm, hogy ciif:t'iije meg, hogy iüiei£ri)i> megint "oda"
mehessek és aranyos sorait kérve maradok kézcsókolö
Szentje. 820S—1

B Aranyos soraidat ma vettem és reflektá-

[QII a soraidban még e hétre igért isövebb
levélkédre. Boldog vagyok ha irsz, mert legalább ugy
érintkezhetünk egymással. Sok, sok csökot küld szeretö,
Bélád. " 6200—1

"Jparos
iá levele van a kiadóhivatalban.

6915—1

HÁZASSÁG.
kereskedö nöül óhajt venni egy izraiita
vallásu jó ciaiádbeli leányt, kmek 5—6

ezer frt hozománya van. Levelek .Fövárosi kereskedö"
alatt kéretitek. 6216—2

nöüI ó h a i t veani e^' ̂ zraeiilLa

vallásu jó családbeli leányt,
kinek 5—6 ezer frt hozománya van. Levelek "Fövá-
rosi kereskedö" alatt kéretnek. 6216—2

~ ™ ÁLLÁST KERES.
adok annak ki, neke«a hivatalszolgái
vagy pénzbeszedöi állást szerez elökelö

nagyobb intézetnél, esetleg óvadékkal. Czim a kiadóhi-
vatalban. 6224—3

ki a kereskedelmi "szaktanfolyamot
J most végezte kitünö er-edménynyel, a

gép- és gyorsirásban jártas, sürgösen keres irodai ál-
lást szerény igényekkel. Czime a kiadóban. 61M—3

KK«W?p!&i£ ?ki jelenleg is egy nagyobb vállalat
Vfiijf w &iysiv? nál e minüséjjben aSkalflaazva van

állását változtatni kivánja.Szi ves megkeresések"Köny-
vclönö'' alatt e táphoz kéretnek. 6032—3

, tünö Bizonyitványukká! rendel
kezik, órák adására, esetleg félnapra ajánlkozik gyer-
mekek mellé, elemi osztályokra is elökészit. Czim a
kiadóban. 6118—3

kerestetik vidékre egy elökelö uri csa-
| Iádhoz. Ajánlatokat .Müvelt nö"' czimen

a kiadóhivatal közvetit. • 6214—4

ÁLLÁST KAPHAT.
^ németül és magyarul jól sztenogra-

J fái> a gépirászatban jártas, egy nagy
üzletbe 35 frt fizetéssel felvétetik. Ajánlatok a kiadó-
hivatalhoz intézendök "Biztos állás" czimen. 6204—4

kerestetik egy divat-szalonüzletbe, ki
már ily minöségben alkalmazva volt,

elönybea részesül. Ajánlatok "Csinos alkatu" jeligével
a kiádóhivai továbbit. 6206—4

OKTATÁS.
ajánlkozik, tanit a legki-
tünöbb tanmód szerint

(óránkint 50 kr.). Ugyanott egy remekhangu, pedálos
Horváih-féle czimbalom is eladó 60 forintért. Czim a
kiadóhivatalban. 5694—5

és franczia-nyelv oktatására elvállalok néhány
tanulót szerény dijazás mellett. Levélbéli

megkeresések "Német- franczia oktató" alatt továbbit
a kiadóhivatal. 6034—5

'fflf itSffctPtt Conversation frangaise-anglaise, 10
J # ¥ •»•'••• lecons fl. 5., lecons particuliers á des

les disiinguées. Ádresse á l'Expedition. 6196—5
szerény dijazá? mellett ad ház-
han, vagy házon kivül gyakorlott

zongora tanitónö. Czime megtudható a kiadóhivatalban.
6074—5

HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS.
•L és jártas egyén, kik venni vagy eladni

szándékoznak házat- és telket (Ujpest
környékén), jutányosan közvetit. Az érdeklödök fordul-
janak hozzá egész bizalommal. Czim a kiadóhivatalban.

5208^-7
f áftVmSnVACAtl v a l a m m t Angyalföldön Szent

J 4,2gyfg3liy050Il, László-uton és Petneházy-
utczában, néhány telek jutányos árban eladó. Czim a
kiadóhivatalban. , 5402—7

p Széchényi- telep, illetöleg a kör-
f vasut közvetlen közelében egy 12000

négyszögöl nagyságu ölenkint325, telek jutányos árban
eladó. f 5256—7

ELADÁS.
mielöbb szükséglettike! beszerzik
becses figyelmébe ajánljak Nemes

2, Lengyel buiorraktárát, Belváros Kecskeméti-utcza 6.
hol mioöensema butorok egyszerü és diszes kiyitel-
ben tclieüialmozott raktár miatt bámulatos olcsó áron

• 6391—8
használt nöi kerékpár, jó ál.apotban. teljés fel-
szereléssel olcsón eladó. Czim a kiadóban.

6917—8
V4ftJki$ Cfülffn ^ ̂ r- tubarózsa 2 kr. drbjáért cso-
r figöli 2)JIK4|JU kor- és koszoru kötéshez. Utánvét-
tel küld, Fiament, Siófok. 2011—8

PftlMWüCCV>QUI|ladd

VÉTEL.
1873—1883-ikiévfolyamaimeg-

p y j I | l a d d vételre kerestetnek. Ajánlatok
az év megjelölésével a kiadóhivatalba. 6046—9

KIADÓ SZOBÁK.
kaphat két fiatal ember a jövö

J tanévre egy tisztességes izr. család-
nál, közel az Erzsébet-körut és a Barcsay-utczához.
Czim a kiadóban. 5914—10

l a k a s t é s t c lJ e s ellátást
g kapnat olcsó ár mellett

1—2 vidéki fiu a Józsefvárosban. Kitünö bánásmód
biztosittatik. Czim a kiadóban. ' 5788—10

" "" SZOBA KERESTETIK.
keres egy fiata-
ember a József-

körnton az "Országos Hirlap" közelében havi 18—20
forintért. Ajánlatok B. C. jegy alatt a kiadóhivatalba
küldendök. 6188—12

egy tiszta utczai szobát
keresek intelligens család-

nál, esetleg teljes ellátással. Ajánlatok az ár megneve-
zésévei ."Jó lakó" alatt kéretnek a kiadóba. 6132—1;2

keresek két iskolába járó
leányom részére lakást teljes

ellátással a Lipót-városban, lehetöleg zongorahasz*
nálattal. Körülményes ajánlatok kéretnek a kiadóhiva-
talba "Gondos felügyelet" czimen. 6152—12

KIADÓ LAKÁSOK.
Tfóf iriliKn tifiiáfafit szobából és konyha stb. álló
J\Zl KUEOll ÜCJSRIU lakás az V. kerületben
Vadász-utczában azonnal kiadó Ugyanott egy mühely-
nek, vagy raktárnak alkalmas, az utczára nyiló nagy
pincze is kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 6164—13

fokát a Nagyrnezö-utczában, mely áll 2
IHSM3* utczai, egy udvari szoba, elöszoba,

stb. Évibér 500 frt. Czim a kiadóban. 6002—13

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
müheSyn&k, ela&atszalostnak,

, egyleti helyeséinek, vivóte-
remnek, magániskolának vagy nagy
lakásnak alkalmas nagy helyiség 1-sö emeleten
azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3662—17

a József-körut legnagyobb for-
galmu helyén kiadó. Czim a

4706-17

KÜLÖNFÉLE.
rekedtségnél vegyen 30 krórt Réthy-"
féle Pemetefü-czukorkát. 1537—18

ban.

ügyes nci ruha varrónö ajánlkozik házak-
hoz napi 1.50 krért. Czim a kiadóhivatal

2005—18

39745 H. M. X—38. sz.

A honvédelmi m. kir. miniszterium különbözö szükségletei-
nek fedezése czéljából a következö szállitásokra árlejtés hir-
dettetik :

1. a papir és irodai szerek szállitására; bánatpénz 400 frt,
2. könyomdai és világitási czikkek, s anyagszerek, szállitá-

sára : bánatpénz -30 frt,
3. egyenruhák készitésére: bánatpénz 50 frt,
4. könyvkötöi munkákra ; bánatpénz 50 frt,
5. üveges munkákra: bánatpénz 25 frt.
Az 1-sö és 2-ik pont alatti szállitások minden egyes czik-

kére, vagy szerére nézve külön ajánlatok is tehetök, de azon kikö-
tés mellett, hogy a papir-és irodai szerek kizárólag hazai gyárt-
mányok legyenek.

Mindezen czikkek szállitására és munkák elvállalására a
szerzödösek 1899. évi január 1-töl öt évi idötartamra, vagyis
1904. év végéig fognak megköttetni.

A különbözö szükségletek mérvéröl s mennyiségéröl s egy-
átalán a közelebbi összes módozatokról, a segédhivatalok föigaz-
gatója a kellö felvilágositásotat hivatali helyiségében (I. ker.,
Yár. Szt. György-tér, honvédelmi miniszteri palota, földszint) a
hivatalos órák alatt megadja.

A p-apiL-izüiseirletek alakjairól, fajairól és minöségéröl ki-
mutaLá.- -zerk :s.:LeLelt 5 ezen kimutatás kivánatra a vállalkozni,
kivánuknak ktstlie-Lühetö is.

* Az ezen szükségletek szállitására. pályázók kötelesek aján-

latukat minden irányban kellöleg részletezni; a szükségelt czik-
kekröl mintákat csatolni, ahol átalányösszeg fizetése ajánltatik,
ezen összeget vagy a részletezett czikkek árait egyenkint szám-
mal és betüvel megjelölni.

Az ajánlatok a m. kir. honvédelmi miniszteriumhoz czime-
zendök, s ezen miniszterium iktató - hivatalában lepecsételt
boriték alatt légkésöbben folyó évi október 15-ik be-
nyujtandók.

A boritékra szembetünöen ráirandó:
"Ajánlat az 18 98-ik évi 39745/z honvéd miniszteri

számhoz."
A követelt bánatpénz (óvadék) elözetesen valamely m. kir.

állampénztárnál vagy adóhivatalnál letétbe helyezendö, és az
ajánlathoz csakis az ezen letétbe helyezett összegröl szóló
"Letéti elismervény" csatolandó.

A fent kitüzött határidö letelte után, vagy a követelt óva-
dékra vonatkozó "Letéti elismervény" csatolása nélkül beadott
ajánlatok tekintetbe vétetni nem fognak.

Az óvadékot képezö "Letéti elismervény" az ajánlat ei nem
fogadása esetén ajánlattevönek azonnal visszaszolgáltattatik.

Budapesten, 1898. évi szeptember hó 5-én.
A miniszter helyett

G R O M O N,
államtitkár.

Nyomatott az ORSZÁGOS HIRLAP körforgógópén Budapest, VIII. József-körut 66. szám.


